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Haftungsbeschränkung

Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen 
Informationen beruhen auf den neuesten Pro-
duktinformationen, die zum Zeitpunkt der Veröf-
fentlichung verfügbar waren. Aufgrund von 
Verbesserungen oder sonstigen Änderungen 
kann es zu Abweichungen zwischen den hier 
enthaltenen Informationen und Ihrem Infotain-
ment System kommen. Die SUZUKI MOTOR 
CORPORATION behält sich das Recht vor, jeder-
zeit – ohne vorherige Mitteilung und ohne, dass 
daraus eine Verpflichtung erwächst, dieselben 
oder ähnliche Änderungen an früher hergestell-
ten oder verkauften Infotainment-Systemen 
anzuwenden –, entsprechende Herstellungs- 
oder Funktionsänderungen bzw. -verbesserun-
gen vorzunehmen. Dieses Infotainment System 
entspricht möglicherweise nicht den Normen 
oder Bestimmungen anderer Länder; die Nut-
zung erfolgt in eigenem Ermessen und eigener 
Verantwortung des jeweiligen Benutzers.
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1	 -Taste
Bei Gerät im normalen Betrieb:
Kurzes Tippen: Gerät stummschalten/
Stummschaltung aufheben
Langes Tippen: In Bereitschaftsmodus 
wechseln
Bei Gerät im Bereitschaftsmodus:
In normalen Betrieb wechseln

2	 Display

3	 SD-Kartenschacht

4	  -Taste
Hauptmenü aufrufen 

5	  -Taste
Sprachsteuerung aktivieren

6	  -Taste
Im Hauptmenü:
Menü für Klang- und Systemeinstellungen 
aufrufen
In den Betriebsarten:
Einstellungsmenü aufrufen

7	 Lautstärkeregler

Bedienelemente

1 2 3 4

567
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1	 Features
	f AM/FM-Tuner

	– 18 FM und 12 AM-Speicherplätze
	f DAB-Tuner (optional)

	– 12 Speicherplätze
	f USB/SD/iPod

	– Unterstützt MP3, WMA, AAC, WAV, 3GPP, 
Hörbücher, MPG, AVI

	– Playlisten
	– Browsing
	– Mix-Wiedergabe, Titel wiederholen

	f Aux-Audioeingang & DVD-Videoeingang
	f Bluetooth® Telefonie

	– Freisprecheinrichtung
	– Zugriff auf Telefonbuch
	– Musik-Streaming

	f Smartphone-Integration
	– Apple CarPlay
	– MirrorLink™
	– Android Auto™

	f Klangeinstellungen
	– Bässe, Höhen, Balance, Fader
	– 6 Equalizer-Voreinstellungen

	f Sprachsteuerung
	f GPS-Navigation
	f Lenkradfernbedienung

2	 Symbole in diesem 
Dokument

Symbole verbunden mit einem grauen Textrah-
men sind Warnungen und bedeuten immer eine 
unmittelbare oder mögliche Gefahr für den 
Benutzer und/oder andere Personen und/oder 
Sachschäden:

  Sicherheitshinweis
	f Unmittelbare Gefahr, die zu schwe-
ren Verletzungen oder Tod führen 
kann.

	f Potentiell gefährliche Situation, die 
zu schweren Verletzungen oder Tod 
führen kann.

	f Potentiell gefährliche Situation, die 
zu Verletzungen oder Sachschäden 
führen kann.

Wichtiger Hinweis:
Warnung vor einer potentiell gefährli-
chen Situation, die zu Schäden am 
Gerät oder an Objekten in der Nähe 
führen kann.

Zusätzlich zu diesen Warnungen werden die 
folgenden Symbole verwendet:

Hinweis:
Zusätzliche Einzelheiten für die Nut-
zung und weitere nützliche Informatio-
nen.

	f Handlungsschritt - Anweisung für eine Hand-
lung, die in einem einzigen Schritt ausgeführt 
werden kann.

	f Auflistung.

Kursive Formatierung wie Balance bedeuten 
z. B. den Namen eines Menüs oder Menüeintra-
ges.

Fette Formatierung wie Sprache bedeuten 
eine Taste oder einen Menüeintrag, auf den Sie 
tippen können, um eine Funktion zu wählen oder 
um weitere Option anzuzeigen.

Features | Symbole in diesem Dokument
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3	 Wichtige Information
Hiermit erklärt die Robert Bosch GmbH die 
Übereinstimmung dieses Gerätes mit den 
grundlegenden Anforderungen und den anderen 
relevanten Festlegungen der Richtlinie 
2014/53/EU.

  Verkehrssicherheit
	f Die Bedienung des Gerätes ist nur 
erlaubt, wenn das Fahren und die 
Verkehrssituation dies gestatten. 
Bevor Sie das Gerät bedienen ver-
gewissern Sie sich, dass Sie, Ihre 
Fahrgäste und andere Verkehrsteil-
nehmer nicht gefährdet, behindert 
oder belästigt werden. Verkehrsre-
geln müssen jederzeit befolgt wer-
den.

	f Das Gerät muss so verwendet wer-
den, dass das Fahrzeug zu allen 
Zeiten auf sichere Weise gefahren 
werden kann. In Zweifelsfällen 
sollten Sie Ihr Fahrzeug anhalten 
und das Gerät bedienen, während 
das Fahrzeug im Stillstand ist.

	f Akustische Warnsignale von Polizei, 
Feuerwehr und Rettungsdiensten 
müssen im Fahrzeug rechtzeitig 
wahrgenommen werden können. 
Hören Sie deshalb während der 

Fahrt Ihr Programm in angemesse-
ner Lautstärke.

	f Der Gebrauch des Navigationssys-
tems entbindet den Fahrer nicht von 
korrektem und aufmerksamem 
Fahrverhalten. Die relevanten Ver-
kehrsregeln müssen immer befolgt 
werden. Wenn eine Navigationsan-
weisung den Verkehrsregeln wider-
spricht, müssen immer die Ver-
kehrsregeln angewandt werden.

	f Die Wegbeschreibung, die das 
Gerät bereitstellt, ist möglicher-
weise nicht ganz genau. Vergewis-
sern Sie sich, dass alle Fahrmanöver 
legal und sicher sind, so dass Sie 
Unfälle vermeiden können.

Risiko eines elektrischen 
Schlags oder Feuers
Wenn Sie das Gerät zerlegen, kann 
dies einen elektrischen
Schlag oder Feuer verursachen.
Öffnen Sie das Gerät nicht.

Fehlfunktion
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn 
Sie Fehlfunktionen, wie z. B. einen 
eingefrorenen Bildschirm oder 
schlechte Tonqualität bemerken.

Der weitere Gebrauch eines schlecht 
funktionierenden Systems kann 
Unfälle, Feuer oder elektrischen Schlag
verursachen.

Wichtiger Hinweis:
Im Bereitschaftsmodus kann das Gerät 
die Batterie entleeren, falls der Fahr-
zeugmotor nicht läuft. 
Für mehr Informationen lesen Sie bitte 
den Abschnitt “Das Gerät ein-/aus-
schalten” (Seite 11).

	f Verwenden Sie nur geeignete Verbindungska-
bel und externe Geräte, die die Anforderun-
gen an Sicherheit, elektromagnetische Ver-
träglichkeit und Abschirmung erfüllen.

	f Das Gerät darf nicht in Kontakt mit heißen 
oder brennenden Objekten (z. B. Zigaretten) 
kommen.

Hinweis:
Einige Bildpunkte des Displays können 
dunkler oder heller als andere erschei-
nen. Dieses ist eine normale Eigen-
schaft von LCD-Bildschirmen und stellt 
keine Fehlfunktion dar.
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3.1	 Reinigungshinweise
	f Verwenden Sie zur Reinung des Gerätes 
niemals harte oder scharfkantige Objekte, 
die die Schutzscheibe oder das Gehäuse 
beschädigen könnten. 

	f Verwenden Sie niemals aggressive Reini-
gungsmittel wie Verdünner, Benzin, Scheuer-
mittel, Sprühreiniger, säure- oder alkali-
haltige Lösungen und Wachs. 

	f Sprühen Sie keine Flüssigkeiten auf das 
Gerät. 

	f Um Gehäuse und Schutzscheibe/Display zu 
reinigen, befeuchten Sie einen weichen 
Lappen mit lauwarmem Wasser und wischen 
den Schmutz ab. Stellen Sie sicher, dass 
keine Flüssigkeit in das Display eindringt. 
Wischen Sie danach die Oberfläche mit 
einem sauberen, trocknen Lappen ab.

Hinweis:
Schmutz auf dem Display kann die 
Funktion des Touchscreens beeinträch-
tigen. Wenn das Gerät eine Verschmut-
zung des Displays erkennt, erscheint 
eine entsprechende Meldung. Reinigen 
Sie in diesem Fall das Display, um die 
einwandfreie Funktion des Touch-
screens zu gewährleisten.

4	 Bedienung

4.1	 Bedienelemente des Touch-
Displays

  Wichtiger Hinweis:
Verwenden sie keine spitzen oder 
harten Gegenstände wie Kugelschrei-
ber oder Stifte, um das Touch-Display 
zu bedienen.

  Hinweise:
	f Die Bedienung des Touchscreens 
kann bei direkter Sonneneinstrahl-
ung beeinträchtigt sein.

	f Die Abbildungen von Display und 
Frontkappe in dieser Anleitung 
dienen nur als Referenz. Das hier 
gezeigte Display kann vom tatsächli-
chen Gerätedisplay abweichen.

Das Gerät verfügt über ein Touch-Display, das 
alle Bedienelemente umfasst:

Um ein Bedienelement, z. B. eine Taste, zu 
betätigen, reicht ein leichtes Berühren der 
Display-Oberfläche. Sie müssen keinen Druck 
auf die Display-Oberfläche ausüben.

4.1.1	 Tippen
	f Kurzes Tippen: Für die Betätigung der 
meisten Bedienelemente reicht ein kurzes 
Tippen auf die Display-Oberfläche.

	f Langes Tippen: Manche Funktionen 
erfordern ein langes Tippen. Lassen Sie Ihre 
Fingerspitze für etwa 2 Sekunden auf der 
Display-Oberfläche ruhen.

4.1.2	 Wischen
Manche Funktionen erfordern ein Wischen über 
die Display-Oberfläche, z. B.

	f das Scrollen von Listen und Reitern,
	f das Einstellen von Reglern (z. B. Lautstärke-
regler).

Tippen Sie auf die Display-Oberfläche und las-
sen Sie Ihren Finger auf der Oberfläche ruhen. 
Bewegen Sie dann Ihren Finger über die Ober-
fläche.

Hinweis:
Tippen Sie auf einen Bereich der 
Scrollbar, um zum entsprechenden 
Abschnitt der Liste zu springen.

Wichtige Information | Bedienung
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4.1.3	 Zoomen der Kartenansicht

Hinweis:
Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Gerät mit einer Naviga-
tion ausgestattet ist.

Tippen Sie mit zwei Fingern auf den Bereich der 
Kartendarstellung und lassen Sie Ihre Finger auf 
der Oberfläche ruhen. Bewegen Sie dann Ihre 
Finger aufeinander zu (Auszoomen) oder von-
einander weg (Einzoomen).

4.1.4	 Kartenausschnitt ändern

Hinweis:
Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Gerät mit einem Navi-
gationssystem ausgestattet ist.

Tippen Sie mit dem Finger auf die Karte und 
lassen Sie Ihren Finger auf der Oberfläche 
ruhen. Bewegen Sie dann Ihren Finger, um den 
angezeigten Kartenausschnitt zu bewegen.

4.2	 Das Gerät ein-/ausschalten

4.2.1	 Ein-/Ausschalten
Das Gerät wird automatisch eingeschaltet, wenn 
Sie das Zündschloss des Fahrzeugs von OFF auf 
ACC schalten.
Nach dem Einschalten erscheint das Haupt-
menü.

Das Gerät wird automatisch ausgeschaltet, 
wenn Sie das Zündschloss des Fahrzeugs von 
ACC auf OFF schalten.

Hinweis:
Falls das Code-Eingabe-Display 
erscheint, geben Sie den Geräte-Code 
ein. Für mehr Informationen lesen Sie 
bitte den Abschnitt “Code-Eingabe” 
(Seite 16).

4.2.2	 Bereitschaftsmodus
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, können Sie es 
in den Bereitschaftsmodus schalten. Im Bereit-
schaftsmodus ist das Gerät stummgeschaltet 
und das Display ausgeschaltet.

Um in den Bereitschaftsmodus zu schalten,
	f tippen Sie  1 lang.

Um den Bereitschaftsmodus zu beenden,
	f tippen Sie  1.

Das letzte Display erscheint.

Hinweis:
Wenn Sie das Zündschloss des 
Fahrzeugs von ACC auf OFF schalten, 
während sich das Gerät im Bereit-
schaftsmodus befindet, bleibt das 
Gerät im Bereitschaftsmodus, wenn 
Sie das Zündschloss wieder auf ACC 
schalten. Wenn Sie  1 tippen, 
erscheint das Hauptmenü.

Wichtiger Hinweis:
Im Bereitschaftsmodus kann das Gerät 
die Fahrzeugbatterie entleeren, wenn 
der Motor des Fahrzeugs nicht läuft.

4.3	 Lautstärke einstellen

4.3.1	 Lautstärke erhöhen/verrin-
gern

Um die Lautstärke schrittweise zu erhöhen bzw. 
zu verringern,

	f tippen Sie auf die obere bzw. untere Hälfte 
des Lautstärkereglers 7.

Um die Lautstärke kontinuierlich zu erhöhen 
bzw. zu verringern,

	f wischen Sie aufwärts bzw. abwärts über den 
Lautstärkeregler 7.

4.3.2	 Gerät stumm schalten
Um das eingeschaltete Gerät stumm zu schal-
ten,

	f tippen Sie kurz auf  1.

Bedienung
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Um die Stummschaltung aufzuheben,
	f tippen Sie erneut kurz auf  1.

4.4	  Hauptmenü
Das Hauptmenü bietet Ihnen Zugriff auf alle 
Hauptbetriebsarten:

	f Hören: Radio- und Medienwiedergabe
	f Anrufen: Telefon
	f Fahren: Navigation
	f Connect: Smartphone-Integration

  Hinweis:
Falls Ihr Gerät nicht mit einer Naviga-
tion ausgestattet ist, haben Sie Zugriff 
auf diese Hauptbetriebsarten:

	f Radio: Radiowiedergabe
	f Anrufen: Telefon
	f Medien: Medienwiedergabe
	f Connect: Smartphone-Integration

  Hinweise:
	f Auf www.suzuki-slda.com erfahren 
Sie, welche Smartphones das Gerät 
unterstützt.

	f Falls Ihr Gerät nicht mit einer Navi-
gation ausgestattet ist, können Sie 
die Navigationsfunktion nachrüsten 
(siehe Abschnitt “Navigationsfunk-
tion nachrüsten” (Seite 57)). 
Wenden Sie sich dafür an Ihren 
Suzuki-Fachhändler.

Die wichtigsten Informationen für jede Hauptbe-
triebsart werden angezeigt:

	f Hören:
	– TA-Symbol (Status des Vorrangs für Ver-

kehrsmeldungen)
	– Aktuelle Radio-/Medienquelle (e.g. USB)
	– Details über den aktuellen Radiosender 

oder Medientitel (z. B. Frequenz und 
Sendername oder Interpret und Titel-
name)

	f Anrufen:
	– Anzeige des Telefonstatus (z. B. Signal-

stärke)
	– Verpasste Anrufe
	– Name des Netzbetreibers
	– Name des verbundenen Mobiltelefons

	f Fahren:
	– Name der aktuellen bzw. nächsten Straße
	– Entfernung zum nächsten Fahrmanöver
	– Symbol des nächsten Fahrmanövers
	– Geschätzte Ankunftszeit

	f Connect:
	– Art der Smartphone-Integration

  Hinweise:
	f Der Vorrang für Verkehrsmeldungen 
und Sendernamen sind RDS-Fea-
tures, die in Ihrem Empfangsbereich 
bzw. vom aktuellen Sender unter-
stützt werden müssen.

	f Interpret und Titelnamen müssen 
von der aktuellen Medienquellen zur 
Verfügung gestellt werden.

Sie können das Hauptmenü jederzeit aufrufen:
	f Tippen Sie die Taste  4.

Bedienung
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4.4.1	 Das Display einer Hauptbe-
triebsart aufrufen

Um das Display einer Hauptbetriebsart aufzuru-
fen,

	f tippen Sie auf den Bereich der Hauptbetrieb-
sart.

Hören Anrufen

Fahren Connect 

Sie können auf diese Funktionen zugreifen, 
wenn Sie die Bereiche der Hauptbetriebsarten 
tippen:

	f Hören: Das aktive Radio- bzw. Audio/Video-
Display öffnen

	f Anrufen: 
	– Wenn ein Telefon verbunden ist: Das 

Telefon-Menü öffnen
	– Wenn kein Telefon verbunden ist: Das 

Menü Bluetooth-Gerät auswählen öffnen
	f Fahren: Die Kartenansicht öffnen
	f Connect: Das Smartphone-Display anzeigen

Hinweis:
Falls Ihr Gerät nicht mit einem Navigati-
onssystem ausgestattet ist, können Sie 
diese Funktionen aufrufen:

	f Radio: Das Radio-Display öffnen
	f Anrufen:

	– Wenn ein Telefon verbunden ist: 
Das Telefon-Menü öffnen

	– Wenn kein Telefon verbunden ist: 
Das Menü Bluetooth-Gerät aus-
wählen öffnen

	f Medien: Das Audio/Video-Display 
öffnen

	f Connect: Das Smartphone-Display 
anzeigen

4.4.2	 Direktwahl von Funktionen
Sie können eine Hauptfunktion jeder Betriebsart 
direkt aus dem Hauptmenü aufrufen:

	f Tippen Sie auf die Direktwahltaste im Bereich 
der Hauptbetriebsart.

Sie können diese Funktionen über die Direkt-
wahl aufrufen:

	f  (Hören): Aufruf Quellenmenü für die 
Radio- und Medienwiedergabe

	f  (Anrufen): Aufruf Menü Bluetooth-Gerät 
auswählen

	f  (Fahren):
	– Bei laufender Zielführung: Aufruf Reiter 

Route im Menü Ziele
	– Ohne laufende Zielführung: Aufruf Reiter 

Neu im Menü Ziele
	f  (Connect): Das Smartphone-Display 
anzeigen bzw. die Liste der kompatiblen 
Applikationen anzeigen (abhängig vom Typ 
des verbundenen Smartphones)

Hinweis:
Falls Ihr Gerät nicht mit einem Navigati-
onssystem ausgestattet ist, können Sie 
diese Funktionen aufrufen:

	f Radio: Aufruf Quellenmenü für die 
Radiowiedergabe

	f Anrufen: Aufruf Menü Bluetooth-
Gerät auswählen

	f Medien: Aufruf Quellenmenü für die 
Medienwiedergabe

	f Connect: Das Smartphone-Display 
anzeigen bzw. die Liste der kompati-
blen Applikationen anzeigen 
(abhängig vom Typ des verbun-
denen Smartphones)

Bedienung
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4.4.3	 Schnellzugriff
Weitere Funktionen jeder Hauptbetriebsart 
können Sie über den Schnellzugriff aufrufen:

	f Tippen Sie auf die Schnellzugriff-Taste in der 
Mitte des Hauptmenüs.

Das Schnellzugriffrad erscheint.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Funktion.

Sie können diese Funktionen über den Schnell-
zugriff aufrufen:

	f Hören: 
	– Radio: Sendersuchlauf aufwärts/abwärts 

starten
	– Medienwiedergabe: 

Kurzes Tippen: Zum nächsten/vorherigen 
Titel wechseln 
Tippen und Halten: Schneller Suchlauf 
vor/zurück

	f Anrufen: Aufruf Menü Kontakte/Aufruf Menü 
Anrufe

	f Fahren: Aufruf Menü Favoriten/Anzeige TMC-
Meldungen

	f Connect: Laufende Smartphone-Applikation 
beenden

Hinweis:
Falls Ihr Gerät nicht mit einer Naviga-
tion ausgestattet ist, haben Sie Zugriff 
auf diese Funktionen:

	f Radio: Sendersuchlauf aufwärts/
abwärts starten

	f Anrufen: Aufruf Menü Kontakte/
Aufruf Menü Anrufe

	f Medien: 
Kurzes Tippen: Zum nächsten/
vorherigen Titel wechseln 
Tippen und Halten: Schneller Such-
lauf vor/zurück

	f Connect: Laufende Smartphone-
Applikation beenden

4.5	 Die Displays der Hauptbetriebs-
arten

4.5.1	 Radio und Medienwiedergabe
FM-Radio-Display:

USB-Display:

Bedienung



de | 15

4.5.2	 Telefon
Telefonmenü, Anrufe:

Hinweis:
Die Anrufliste zeigt Nummer oder 
Kontaktname des Anrufers, falls Ihr 
Mobiltelefon dies zur verfügung stellt.

4.5.3	 Navigation

Hinweis:
Nur falls Ihr Gerät mit einer Navigation 
ausgestattet ist.

Kartenansicht:

4.5.4	 Smartphone-Integration
Display der aktiven Applikation (Beispiel):

4.5.5	 Zwischen den Displays der 
Hauptbetriebsarten wechseln

Sie können aus dem Display einer Hauptbe-
triebsart direkt in das einer anderen Hauptbe-
triebsart wechseln:

	f Tippen Sie auf die entsprechende Taste am 
oberen Rand des Displays.

4.6	 Tastatursperre während der 
Fahrt aktivieren

Hinweis:
Wenn die Einstellung Tastatur während 
der Fahrt sperren aktiv ist, werden 
bestimmte Funktionen der Navigation 
und Smartphone-Integration deakti-
viert, um eine Ablenkung des Fahrers 
zu vermeiden.

Sie können einstellen, ob die Tastatur für die 
Zieleingabe deaktiviert werden soll, während 
Sie fahren. Ist die Tastatursperre aktiviert, kann 
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die Tastatur nur benutzt werden, wenn das 
Fahrzeug steht. 
So aktivieren Sie die Funktion Tastatur während 
der Fahrt sperren:

	f Wechseln Sie ggf. zuerst ins Startmenü. 
	f Tippen Sie auf  6.

Die Systemeinstellungen werden angezeigt.

	f Tippen Sie auf Tastatur während der Fahrt 
sperren.

Die Tastatursperre ist aktiv, wenn das Häkchen 
in der Checkbox angezeigt wird. 

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um die Einstel-
lungen zu schließen.

4.6.1	 Tastatursperre bei aktiver 
Apple CarPlay-Verbindung 
einstellen

Wenn Sie die Einstellung für Tastatur während 
der Fahrt sperren während einer aktiven Apple-

CarPlay-Verbindung ändern, wird die neue 
Einstellung nicht sofort wirksam. Sie müssen 
das iPhone manuell erneut verbinden, damit die 
Tastatureinstellungen wirksam werden.

Hinweis:
Ein Pop-up-Fenster weist den Benutzer 
darauf hin, das iPhone erneut zu ver-
binden, wenn die Tastatureinstellung 
während einer Apple-CarPlay-Verbin-
dung geändert wurde.

So aktivieren Sie die Funktion Tastatur während 
der Fahrt sperren:

	f Wechseln Sie gegebenenfalls zuerst ins 
Hauptmenü.

	f Tippen Sie auf  6.
Die Systemeinstellungen werden angezeigt.

	f Tippen Sie auf Tastatur während der Fahrt 
sperren.

Ein Pop-up-Fenster weist den Benutzer darauf 
hin, das iPhone erneut zu verbinden, wenn die 
Tastatureinstellung geändert wurde.

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um die Einstel-
lungen zu schließen.

4.7	 Code-Eingabe

Hinweis:
Sie können die Code-Abfrage ein- bzw. 
ausschalten und den Geräte-Code 
ändern. Lesen Sie dazu den Abschnitt 
“Weitere Systemeinstellungen” (Seite 
20).

Ist die Code-Eingabe eingeschaltet, wird nach 
dem Systemstart das Code-Eingabe-Display 
angezeigt, falls das Gerät von der Spannungs-
versorgung getrennt war (z. B. beim Austausch 
der Fahrzeugbatterie):

Bedienung
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  Hinweis:
Sie haben 5 Versuche, den Geräte-
Code richtig einzugeben.

	f Geben Sie den vierstelligen Geräte-Code ein.

  Hinweis:
Um eine falsch eingegebene Ziffer zu 
löschen, tippen Sie auf die Taste  .

	f Tippen Sie auf .

  Hinweise:
	f Falls Sie nicht den richtigen Geräte-
Code eingegeben haben, erscheint 
kurz die Meldung „Falsche PIN-
Eingabe“ und die Zahl der verblei-
benden Eingabeversuche wird 
angezeigt.

	f Falls Sie 5 mal nicht den richtigen 
Geräte-Code eingegeben haben, 

wird das Gerät gesperrt und eine 
entsprechende Meldung wird ange-
zeigt. Wenden Sie sich an Ihren 
Fachhändler, um das Gerät entsper-
ren zu lassen.

4.8	 Klangeinstellungen
Um die Klangeinstellungen zu ändern,

	f tippen Sie auf  6.
Die Systemeinstellungen werden angezeigt.

	f Tippen Sie auf Klangeinstellungen.

  Hinweise:
	f Um die verfügbaren Klangeinstellun-
gen zu scrollen, tippen Sie auf den 
Listenbereich und wischen Sie nach 
oben bzw. unten.

	f Tippen Sie auf  6, um die 
Klangeinstellungen zu schließen, 
oder auf , um in die Systemein-
stellungen zurückzukehren.

4.8.1	 Bässen und Höhen einstellen
	f Tippen Sie im Eintrag Tiefen bzw. Höhen auf 

 bzw. , um den Wert zu verringern bzw. 
erhöhen.

4.8.2	 Balance einstellen
	f Tippen Sie im Eintrag Balance auf  bzw. 

, um die Lautstärkeverteilung nach links 
bzw. rechts zu verschieben.

4.8.3	 Fader einstellen
	f Tippen Sie im Eintrag Fader auf  bzw. , 
um die Lautstärkeverteilung nach vorn bzw. 
hinten zu verschieben.

  Hinweis:
Tippen Sie auf , um in die Klang-
einstellungen zurückzukehren.

4.8.4	 Equalizer-Voreinstellung wäh-
len

	f Tippen Sie Equalizer-Voreinstellungen.
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	f Tippen Sie die gewünschte Voreinstellung.

4.8.5	 Geschwindigkeitsabhängige 
Lautstärke einstellen

Mit dieser Funktion wird die Lautstärke des 
Autoradios automatisch der gefahrenen 
Geschwindigkeit und den damit verbundenen 
Fahrgeräuschen angepasst. Zum Beispiel wird 
bei steigender Geschwindigkeit die Lautstärke 
automatisch angehoben, um die lauteren Fahr-
geräusche (z. B. durch Fahrtwind) auszuglei-
chen.
Die automatische Lautstärkeanhebung ist in 4 
Stufen (OFF (aus), 1–3) einstellbar.

	f Tippen Sie auf Geschwindigkeitsabhängige 
Lautstärkeanpassung.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Option Aus 
bzw. Stufe 1 - 3.

Hinweis:
Tippen Sie auf , um in die Klang-
einstellungen zurückzukehren.

4.8.6	 Lautstärkeanpassung für die 
AUX-Quelle einstellen

	f Tippen Sie auf AUX-Pegel.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Option Leise, 
Normal bzw. Laut.

4.8.7	 Lautstärkeanpassung für eine 
externe DVD-Quelle einstel-
len

	f Tippen Sie auf Externer DVD-Pegel.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Option Leise, 
Normal bzw. Laut.

4.8.8	 Bestätigungston ein-/aus-
schalten

Bestimmte Aktionen werden durch einen Signal-
ton bestätigt. Sie können diesen Bestätigungs-
ton ein- bzw. ausschalten.

	f Tippen Sie auf den Eintrag Systemnach-
richtenton.

Der Bestätigungston ist aktiviert, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

4.9	 Uhrzeit und Datum einstellen
Um die Einstellungen von Uhrzeit und Datum zu 
ändern,

	f wechseln Sie ggf. zuerst in das Hauptmenü.
	f Tippen Sie auf   6.
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Die Systemeinstellungen werden angezeigt.

	f Tippen Sie auf Uhrzeit.

  Hinweise:
	f Um die verfügbaren Einstellungen 
zu scrollen, tippen Sie auf den 
Listenbereich und wischen Sie nach 
oben bzw. unten.

	f Tippen Sie auf  6, um die Ein-
stellungen zu schließen, oder auf 

, um in die Systemeinstellungen 
zurückzukehren.

4.9.1	 Datumsformat wählen
Das gewählte Datumsformat wirkt sich auf die 
Anzeige des Datums aus, z. B. in der Anrufliste 
im Telefonbetrieb.

	f Tippen Sie auf Datumsformat.

	f Tippen Sie auf das gewünschte Datumsfor-
mat.

Hinweis:
Um die verfügbaren Datumsformate zu 
scrollen, tippen Sie auf den Listenbe-
reich und wischen Sie nach oben bzw. 
unten.

	f Tippen Sie auf , um in die Uhrzeit- und 
Datumseinstellungen zurückzukehren.

4.9.2	 Uhrzeitformat wählen
Das gewählte Uhrzeitformat wirkt sich auf die 
Anzeige der Uhrzeit aus, z. B. im Hauptmenü.

	f Tippen Sie auf Stundenformat.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Option 12 h 
bzw. 24 h.

4.9.3	 Uhrzeit über GPS einstellen
Wählen Sie ggf. zuerst „GPS“ als Zeiteinstellung:

	f Tippen Sie auf Zeiteinstellungsmodus.

	f Tippen Sie auf die Option GPS.
Die Optionen für die Zeiteinstellung über GPS 
werden angezeigt.
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Wählen Sie Ihre Zeitzone:
	f Tippen Sie auf Zeitzone.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Zeitzone.

Hinweis:
Um ggf. die verfügbaren Zeitzonen zu 
scrollen, tippen Sie auf den Listenbe-
reich und wischen Sie nach oben bzw. 
unten.

	f Tippen Sie auf , um in die Uhrzeit- und 
Datumseinstellungen zurückzukehren.

Schalten Sie Sommerzeit ein bzw. aus:
	f Tippen Sie auf Sommerzeit.

Sommerzeit ist eingeschaltet, wenn das Häk-
chen in der Checkbox angezeigt wird.

4.9.4	 Uhrzeit manuell einstellen
Wählen Sie ggf. zuerst „manuell“ als Zeiteinstel-
lung:

	f Tippen Sie auf Zeiteinstellungsmodus.

	f Tippen Sie auf die Option Manuell.
Die Optionen für manuelle Zeiteinstellung wer-
den angezeigt.

	f Tippen Sie im Eintrag Stunden bzw. Minuten 
auf  bzw. , um die Stunden bzw. Minuten 
einzustellen.

4.10	Weitere Systemeinstellungen
Um die Systemeinstellungen zu ändern,

	f wechseln Sie ggf. zuerst in das Hauptmenü.
	f Tippen Sie auf  6.

Die Systemeinstellungen werden angezeigt.

  Hinweis:
	f Um die verfügbaren Systemeinstel-
lungen zu scrollen, tippen Sie auf 
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den Listenbereich und wischen Sie 
nach oben bzw. unten.

	f Tippen Sie auf   6, um die Syste-
meinstellungen zu schließen.

4.10.1	Displayhelligkeit einstellen
Das Display verfügt über einen Tag- und Nacht-
modus. Die Umschaltung zwischen Tag- und 
Nachtmodus erfolgt automatisch mit dem Ein- 
bzw. Ausschalten des Fahrlichts.
Sie können die Displayhelligkeit des aktuellen 
Modus manuell anpassen:

	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Display.

	f Tippen Sie im Eintrag Helligkeit auf  bzw. 
, um den Wert zu verringern bzw. erhöhen.

Hinweis:
Die Displayhelligkeit kann über die 
Instrumententafel des Fahrzeugs ein-
gestellt werden. Wenn Sie den maxima-
len Helligkeitswert einstellen, bleibt die 
Kartenanzeige der Navigationsfunktion 
dauerhaft im Tagmodus. Weitere Infor-

mationen zu Einstellung und Verwen-
dung der Displayhelligkeit finden Sie 
im Fahrzeughandbuch.

4.10.2	Sprache einstellen
Stellen Sie die Sprache für das Gerät ein.

	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Sprache.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Sprache.

Hinweis:
Um ggf. die verfügbaren Sprachen zu 
scrollen, tippen Sie auf den Listenbe-
reich und wischen Sie nach oben bzw. 
unten.

4.10.3	Maßeinheitensystem wählen
Das Gerät kann metrische oder imperiale Maß-
einheiten verwenden. 

Hinweis:
Das gewählte Maßeinheitensystem 
wird von der Navigation verwendet.

	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Maßeinheit.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Option Met-
risch bzw. Imperial.

4.10.4	Code-Abfrage ein-/ausschal-
ten

	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Sicherheits-PIN.

	f Tippen Sie auf den Eintrag Diebstahlschutz 
mit PIN.

Die Code-Abfrage ist eingeschaltet, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.
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Falls Sie die Code-Abfrage einschalten, werden 
Sie aufgefordert, einen neuen Geräte-Code 
einzugeben.

	f Geben Sie einen vierstelligen Geräte-Code 
ein und tippen Sie auf .

	f Geben Sie den neuen Geräte-Code zur Bestä-
tigung erneut ein und tippen Sie auf .

Hinweis:
Falls Sie zur Bestätigung einen abwei-
chenden Code eingegeben haben, 
erscheint eine Meldung und Sie können 
den neuen Geräte-Code erneut zum 
ersten Mal eingeben.

Falls Sie die Code-Abfrage ausschalten, werden 
Sie aufgefordert, den aktuellen Geräte-Code 
einzugeben:

	f Geben Sie den vierstelligen Geräte-Code ein.

Hinweis:
Um eine falsch eingegebene Ziffer zu 
löschen, tippen Sie auf die Taste  .

	f Tippen Sie auf .

Hinweis:
Falls Sie nicht den richtigen Geräte-
Code eingegeben haben, erscheint 
kurz die Meldung „Falsche PIN-Ein-
gabe“ und Sie können den Geräte-Code 
erneut eingeben.

4.10.5	Geräte-Code ändern
	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Sicherheits-PIN.

	f Tippen Sie auf den Eintrag PIN ändern.
Sie werden aufgefordert, den aktuellen Geräte-
Code einzugeben.

	f Geben Sie den vierstelligen Geräte-Code ein.

Hinweis:
Um eine falsch eingegebene Ziffer zu 
löschen, tippen Sie auf die Taste  .

	f Tippen Sie auf .

Hinweis:
Falls Sie nicht den richtigen Geräte-
Code eingegeben haben, erscheint 
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kurz die Meldung „Falsche PIN-Ein-
gabe“ und Sie können den Geräte-Code 
erneut eingeben.

Sie werden aufgefordert, den neuen Geräte-
Code einzugeben.

	f Geben Sie einen vierstelligen Geräte-Code 
ein und tippen Sie auf  .

	f Geben Sie den neuen Geräte-Code zur Bestä-
tigung erneut ein und tippen Sie auf .

Hinweis:
Falls Sie zur Bestätigung einen abwei-
chenden Code eingegeben haben, 
erscheint eine Meldung und Sie können 
den neuen Geräte-Code erneut zum 
ersten Mal eingeben.

4.10.6	Informationen über Open-
Source-Software anzeigen

Das Gerät verwendet Open-Source-Software. 
Um Informationen darüber zu erhalten,

	f tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Open-Source-Software.

  Hinweise:
	f Um die verfügbaren Informationen 
zu scrollen, tippen Sie auf den 
Listenbereich und wischen Sie nach 
oben bzw. unten.

	f Tippen Sie auf , um in die Syste-
meinstellungen zurückzukehren.

4.10.7	Werkseinstellungen wieder-
herstellen

  Hinweis:
Die Wiederherstellung der Werksein-
stellungen löscht alle Ihre zuvor vorge-
nommenen Einstellungen.

	f Tippen Sie in den Systemeinstellungen auf 
Auf Werkseinstellungen zurücksetzen.

	f Tippen Sie auf , um die Wiederherstellung 
der Werkseinstellungen zu bestätigen.

Warten Sie kurz, bis die Werkseinstellungen wie-
derhergestellt sind.

4.10.8	Datenträgerversion anzeigen

  Hinweis:
Die Datenträgerversion enthält Infor-
mationen zum Erscheinungsjahr des

 für die Navigation verwendeten Kar-
tenmaterials.

Um sich die Datenträgerversion der Navigation 
anzeigen zu lassen,

	f öffnen Sie die Systemeinstellungen und 
scrollen Sie zum Eintrag Datenträger-Ver-
sion.

4.11	Externe Geräte und Datenträ-
ger anschließen/einlegen

Hinweis:
Verwenden Sie nur geeignete Verbin-
dungskabel und externe Geräte, die die 
Anforderungen an Sicherheit, elektro-
magnetische Verträglichkeit und 
Abschirmung erfüllen.

4.11.1	Allgemeine Hinweise
Das Gerät unterstützt die folgenden Medienfor-
mate:

	f MP3
	f WMA
	f AAC
	f WAV
	f 3GPP
	f Hörbücher
	f MPG
	f AVI für H.264/MPEG4 ASP (Xvid)
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Die folgenden Einschränkungen gelten für 
Daten, die auf SD-Karten und USB-Datenträgern 
gespeichert sind:

	f Dateisystem: FAT16/32
	f Max. 11 Ebenen in der Dateihierarchie
	f Maximale Datei-/Titelanzahl: 10000
	f Maximale URL-/Speicherpfadlänge: 1024
	f ID3 Tags: Version 1 und 2, max. Länge 256
	f WMA-Dateien mit Digital Rights Management 
(DRM) aus Online-Musikportalen können 
nicht abgespielt werden.

	f WMA-Dateien können nur abgespielt werden, 
wenn sie mit dem Windows Media Player 
Version 9 oder 10 erstellt wurden.

	f Gültige Playlist-Erweiterungen: 
	– .m3u
	– .pls
	– .wpl

MP3
	f Codecs

	– MPEG-1: Layer-1, Layer-2, Layer-3
	– MPEG-2: Layer-1, Layer-2, Layer-3
	– MPEG-2.5: Layer-3

	f Bit-Raten
	– 8 kBit/s bis 448 kBit/s mit VBR und CBR

	f Sample-Raten
	– bis zu 48kHz

AAC
	f Codecs

	– AAC-LC
	f Bit-Raten

	– 8kBit/s bis 256kBit/s mit VBR und CBR

	f Sample-Raten
	– 8-48kHz

WMA
	f Codecs

	– WMA 9 Lossless
	– WMA 10 Std, 44.1kHz, 64-161 kBit/s
	– WMA 10 Pro, 48 - 192kBit/s 

4.11.2	SD-Karte

SD-Karte einlegen bzw. entnehmen

  Wichtige Hinweise:
	f Führen Sie niemals andere Gegen-
stände als eine SD-Karte in den 
SD-Kartenschacht ein. Dies kann 
das Gerät beschädigen.

	f Setzen Sie niemals übermäßige 
Kraft bei der Entnahme der SD-
Karte ein. Andernfalls kann der 
SD-Kartenschacht oder die SD-
Karte beschädigt werden.

	f Achten Sie darauf, dass die SD-
Karte beim Einführen richtig ausge-
richtet und platziert ist (die richtige 
Seite muss nach oben zeigen und 
das richtige Ende der Karte muss 
eingeführt werden). Wenn Sie eine 
nicht richtig ausgerichtete und 
platzierte Karte mit Gewalt einzu-
führen versuchen, können Sie den 

Kartenschacht und die Karte 
beschädigen.

	f Falls bei eingelegter Karte die Mel-
dung “Keine Karte” erscheint, dann 
erkennt das Gerät die Karte nicht. 
Entfernen Sie die Karte und legen 
Sie sie erneut ein. Beachten Sie, 
dass einige Karten nicht kompatibel 
mit dem Gerät sein können.

	f Stellen Sie sicher, dass das Etikett 
der Karte fest angebracht ist. 
Andernfalls kann die Karte im Kar-
tenschacht stecken bleiben oder 
Teile des Etiketts können im Karten-
schacht verbleiben und die Funktion 
des Kartenlesers beeinträchtigen.

	f Verwenden Sie keine SD-Karte, die 
Sprünge hat, deformiert ist oder mit 
Klebeband repariert wurde. Beschä-
digte SD-Karten können das Gerät 
beschädigen.

Hinweis:
Falls ihr Gerät mit einem Navigations-
system ausgestattet ist:
Wenn Sie eine SD-Karte mit Medienin-
halten einführen wollen, müssen Sie 
die SD-Karte mit den Kartendaten des 
Navigationssystems zuerst entfernen.
Solange die Karte mit den Kartendaten 
entnommen ist, können Sie die Naviga-
tionsfunktion nicht nutzen.
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Um die SD-Karte einzulegen,
	f schieben Sie die SD-Karte mit der bedruck-
ten Seite nach oben und den Kontakten zum 
Gerät in den SD-Kartenschacht 3.

Wenn die SD-Karte erkannt wird, erscheint kurz 
eine Meldung im Display.
Um die SD-Karte zu entnehmen,

	f drücken Sie die SD-Karte leicht in den SD-
Kartenschacht 3.

Die SD-Karte wird entriegelt und ausgeschoben 
und eine entsprechende Meldung erscheint kurz 
im Display.

	f Ziehen Sie die SD-Karte aus dem SD-Karten-
schacht 3.

Hinweis:
Entnehmen Sie die SD-Karte, sobald 
sie ausgeschoben ist. Verbleibt eine 
ausgeschobene SD-Karte im Karten-
schacht 3, wird möglicherweise die 
Funktion des Touch-Displays beein-
trächtigt.

4.11.3	USB-Datenträger/Apple

Hinweis:
Auf www.suzuki-slda.com erfahren Sie, 
welche Apple-Geräte das Gerät unter-
stützt.

Allgemeine Informationen
	f Über USB angeschossene externe Geräte 
müssen der Spezifikation USB Mass Storage 
Class (USB MSC) entsprechen.

	f Über USB angeschossene Geräte werden 
entsprechend der USB-Spezifikation V 2.0 
unterstützt. Geräte der Spezifikationen V 1.0 
und V 3.0 sind kompatibel.

	f Geräte ohne FAT16-/ FAT32-Dateisystem 
werden nicht unterstützt.

	f Festplatten (HDD) werden im Allgemeinen 
nicht unterstützt.

	f USB-Hubs werden nicht unterstützt.

USB-Datenträger bzw. Apple-Gerät anschließen 
und entfernen
Um einen USB-Datenträger bzw. ein Apple-
Gerät anzuschließen,

	f schließen Sie Datenträger bzw. Gerät an der 
USB-Buchse an.

Wenn der USB-Datenträger bzw. das Apple-
Gerät erkannt wird, erscheint kurz eine Meldung 
im Display.
Um den USB-Datenträger bzw. das Apple-Gerät 
zu entnehmen,

	f ziehen Sie Datenträger bzw. Gerät aus der 
USB-Buchse.

Eine entsprechende Meldung erscheint kurz im 
Display.

4.11.4	AUX-Audioquelle

Hinweis:
Gilt nur, wenn Ihr Fahrzeug mit einem 
AUX-Eingang ausgestattet ist.

AUX-Quelle anschließen
	f Schließen Sie die AUX-Quelle mit einem 
geeigneten Kabel an den AUX-Eingang an.

Hinweis:
Um eine angeschlossene AUX-Quelle 
wiederzugeben, muss der AUX-Eingang 
aktiviert sein (siehe nächsten 
Abschnitt).

AUX-Eingang aktivieren
	f Tippen Sie im Medienbetrieb auf   6.

	f Tippen Sie auf den Eintrag Aux-Eingang 
aktiv.

Der AUX-Eingang ist aktiviert, wenn das Häk-
chen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

4.11.5	Externen DVD-Eingang ein-
schalten

	f Tippen Sie im Medienbetrieb auf   6.
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	f Tippen Sie DVD-Eingang aktiv.
Der externe DVD-Eingang ist aktiviert, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

4.11.6	Gerät über Bluetooth® 
anschließen

  Hinweise:
	f Auf www.suzuki-slda.com erfahren 
Sie, welche externen Geräte das 
Gerät unterstützt.

	f Die in diesem Kapitel beschriebe-
nen Hinweise gelten für Bluetooth®-
fähige Mobiltelefone sowie für 
Geräte für Bluetooth®-Audio-
Streaming wie z. B. Bluetooth®-
fähige MP3-Player.

	f Auf dem von Ihnen angeschlosse-
nen Gerät muss sich mindestens 
eine Mediendatei befinden; ande-
renfalls kann kein Audio-Streaming 
per Bluetooth® erfolgen.

	f Die Medienwiedergabe über Geräte 
und Anwendungen von Drittanbie-
tern kann beeinträchtigt sein.

	f Es kann vorkommen, dass sich ein 
gekoppeltes Bluetooth®-Gerät nicht 
automatisch neu verbindet. Bitte 
befolgen Sie in einem solchen Fall 
die Hinweise unter „Bereits gekop-
peltes Mobiltelefon verbinden“.

	f Wenn bereits ein Smartphone über 
Smartphone-Integration mit dem 
Gerät verbunden ist, kann keine 
Bluetooth® Verbindung zu einem 
anderen Mobiltelefon hergestellt 
werden.

	f Eine bestehende Bluetooth® Verbin-
dung wird automatisch unterbro-
chen, wenn ein anderes Smart-
phone über Smartphone-Integration 
verbunden wird.

Allgemeine Informationen
Das Gerät unterstützt  Bluetooth® 3.0 + HS und 
die folgenden Bluetooth® Profile und Standards:

	f A2DP 	 1.2
	f AVRCP 	1.3
	f HFP 	 1.6
	f MAP 	 1.0
	f PBAP 	 1.1
	f SPP 	 1.1
	f Vcards 	2.1, 3.0

Das Menü Bluetooth-Gerät auswählen öffnen
	f Tippen Sie die Direktwahltaste  im 
Hauptmenü.

oder:
	f Tippen Sie den Bereich Anrufen im Haupt-
menü. 

	f Tippen Sie .Das Menü Bluetooth-Gerät 
auswählen wird angezeigt:

8

9101112

Sie finden die folgenden Informationen und 
Funktionen im Menü Bluetooth-Gerät auswäh-
len:

Hinweis:
Das aktuell verbundene Gerät 
erscheint immer als erstes in der Gerä-
teliste.

8	 Gerät hinzufügen: Neues Mobiltelefon 
koppeln

9	  : Gekoppeltes Mobiltelefon löschen
:	 Unterstützte Bluetooth® Funktionen der 

Verbindung:
	f : Telefon
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	f : Audio Streaming
	f : Telefon und Audio Streaming

;	 Bluetooth® Name des Gerätes
<	 Bluetooth® Gerätetyp und aktuell verbun-

denes Gerät:
	f : Telefone
	f : Audio-Streaming-Gerät

Mobiltelefon erstmalig koppeln und verbinden
	f Tippen Sie im Menü Bluetooth-Gerät aus-
wählen auf Gerät hinzufügen 8.

Das Gerät steht jetzt für den Verbindungsaufbau 
(Kopplung) zur Verfügung. Die Bluetooth® PIN 
des Gerätes wird angezeigt. Folgen Sie im Wei-
teren den Anweisungen des Gerätes und Ihres 
Mobiltelefons.

  Hinweise:
	f Der Bluetooth® Name des Gerätes 
lautet “Suzuki”.

	f Wenn bereits 10 Mobiltelefone mit 
dem Gerät gekoppelt sind, kann 
kein weiteres Mobiltelefon gekop-
pelt und verbunden werden. 
Löschen Sie in diesem Fall erst 
eines der gekoppelten Mobiltele-
fone (siehe Abschnitt “Gekoppeltes 
Mobiltelefon löschen” (Seite 
27)).

Für den Aufbau einer Bluetooth® Verbindung 
gibt es drei Methoden. Gehen Sie im Weiteren 
entsprechend der eingesetzten Methode vor:

Hinweis:
Informationen über den Aufbau einer 
Bluetooth® Verbindung am Mobiltele-
fon finden Sie der Anleitung Ihres 
Mobiltelefons.

	f Methode 1: 
Führen Sie die Verbindung vom Mobiltelefon 
aus aus. Geben Sie dazu die angezeigte PIN 
im Mobiltelefon ein.

	f Methode 2:
Der Verbindungsaufbau erfordert keine 
PIN-Eingabe am Mobiltelefon. Im Display 
erscheint die Meldung, dass das Mobiltelefon 
sich verbinden will.

	f Tippen Sie auf .
Der weitere Verbindungsaufbau erfolgt auto-
matisch. Im Display wird eine entsprechende 
Meldung angezeigt.

	f Methode 3:
Das Mobiltelefon empfängt die PIN des Gerä-
tes und zeigt sie an.

	f Prüfen Sie, ob das Mobiltelefon die rich-
tige PIN anzeigt, und tippen Sie dann auf 

.
	f Bestätigen Sie den Verbindungsaufbau am 
Mobiltelefon.

Bei erfolgreichem Verbindungsaufbau wird das 
Mobiltelefon mit dem Gerät verbunden.

  Hinweise:
	f Falls der Verbindungsversuch fehl-
schlägt, wird eine Meldung ange-
zeigt. Starten sie den Verbindungs-
versuch erneut vom Mobiltelefon 
aus.

	f Sobald ein neues Mobiltelefon mit 
dem Gerät verbunden wird, wird im 
Display die Anrufliste angezeigt und 
das Telefonbuch und die Anruflisten 
des Mobiltelefon werden auf das 
Gerät heruntergeladen. Die Dauer 
des Telefonbuch- und Anruflisten-
Downloads hängt vom verbundenen 
Mobiltelefon ab.

Bereits gekoppeltes Mobiltelefon verbinden
Das Gerät speichert die Informationen der fünf 
zuletzt gekoppelten Mobiltelefone. Diese Mobil-
telefone werden im Menü Bluetooth-Gerät aus-
wählen angezeigt.
Um ein Mobiltelefon aus dieser Liste zu verbin-
den,

	f tippen Sie auf den entsprechenden Eintrag 
im Menü Bluetooth-Gerät auswählen.

Bei erfolgreichem Verbindungsaufbau wird das 
Mobiltelefon mit dem Gerät verbunden.

Gekoppeltes Mobiltelefon löschen
Um ein gekoppeltes Mobiltelefon zu löschen,

	f tippen Sie auf  9 des entsprechenden 
Eintrags im Menü Bluetooth-Gerät auswäh-
len.
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Das gewählte Mobiltelefon wird entkoppelt und 
aus der Liste gelöscht.

  Hinweise:
	f Wenn das Mobiltelefon während 
eines laufenden Gesprächs entkop-
pelt wird, wird das Gespräch unter-
brochen. Falls das Mobiltelefon dies 
unterstützt, kann das Gespräch mit 
dem Mobiltelefon fortgesetzt wer-
den.

	f Mit der Entkopplung des Mobiltele-
fons werden auch dessen Telefon-
buch und Anruflisten vom Gerät 
gelöscht.

	f Um das Mobiltelefon erneut mit dem 
Gerät zu verbinden, gehen Sie vor 
wie im Abschnitt “Mobiltelefon 
erstmalig koppeln und verbinden” 
(Seite 27) beschrieben.

4.11.7	Smartphone über Smart-
phone-Integration verbinden

  Hinweise:
	f Auf www.suzuki-slda.com erfahren 
Sie, welche Smartphones das Gerät 
unterstützt.

	f Die Funktion Smartphone-Integra-
tion ermöglicht den Anschluss eines 
Smartphones an das Gerät. Die 
Verbindung kann über den USB-
Anschluss erfolgen.

	f Eine gleichzeitige Bluetooth®-
Verbindung mit einem anderen 
Smartphone ist nicht zulässig, 
sobald ein Smartphone über die 
Smartphone-Integration ange-
schlossen wurde.

	f Sie sollten alle bestehenden 
Bluetooth®-Verbindungen trennen, 
bevor Sie ein Smartphone über die 
Smartphone-Integration verbinden. 
Wenn Sie jedoch mit einer beste-
henden Bluetooth®-Verbindung 
fortfahren möchten, sollten Sie die 
Einrichtung der Smartphone-Integ-
ration abbrechen. 

	f Wenn ein Smartphone über Mirror-
Link™ oder Android Auto ange-
schlossen ist und bereits eine 
Bluetooth®-Verbindung für das 
betreffende Smartphone existiert, 
wird die Bluetooth®-Verbindung 
beibehalten. 

	f Bei Smartphones, die über Mirror-
Link™ oder Android Auto™ verbun-
den sind, ist zusätzlich zur Smart-
phone-Integration über USB eine 
Bluetooth®-Verbindung erforderlich, 
damit alle Telefonfunktionen unter-
stützt werden. 
Die nicht telefoniebezogenen Funk-
tionen von MirrorLink™ und Android 
Auto können auch ohne aktive 
Bluetooth®-Verbindung verwendet 
werden. 

Wenn vor der Verbindung eines 
Smartphones per MirrorLink ™ oder 
Android Auto keine Bluetooth®-
Verbindung hergestellt wurde, muss 
die Bluetooth®-Verbindung manuell 
hergestellt werden (siehe Abschnitt 
“Gerät über Bluetooth® anschlie-
ßen” (Seite 26)).

	f Die Smartphone-Integration über 
Apple CarPlay gestattet keine 
gleichzeitige Bluetooth Verbindung. 
Falls ein Apple CarPlay Smartphone 
bereits über Bluetooth verbunden 
ist, wird diese Bluetooth Verbindung 
getrennt.

Um das Smartphone anzuschließen,
	f schließen Sie es an der USB-Buchse an.

Das Smartphone wird automatisch erkannt und 
über Smartphone-Integration verbunden.

Um das Smartphone vom Gerät zu trennen,
	f trennen Sie das Smartphone vom USB-
Anschluss.

Eine entsprechende Meldung erscheint kurz im 
Display.
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5	 FM/AM-Radiobetrieb

  Hinweise:
	f AM-Empfang: Im Allgemeinen sor-
gen starke AM-Signale für eine 
gleichbleibend gute Klangqualität 
bei geringem Rauschen. Nachts 
allerdings können atmosphärische 
Bedingungen zu Interferenzen mit 
anderen Sendern führen.

	f FM-Empfang: Der FM-Wellenbereich 
bietet die höchste Klangqualität. 
Allerding ist das Signal anfällig für 
Rauschen durch:

	– Begrenzte Reichweite von Send-
ern.

	– Verzerrungen durch Signalreflex-
ion von örtlichen Gebäuden oder 
anderen Hindernissen.

	– Signalschatten, in denen der 
Empfang beeinträchtigt oder 
ganz verhindert wird.

5.1	 Radio-Wiedergabe aktivieren
	f Tippen Sie im Hauptmenü auf die Direktwahl-
taste .

  Hinweis:
Sie finden die Taste  auch im Dis-
play der aktuellen Medienwiedergabe.

	f Tippen Sie ggf. auf den Reiter Radio.
	f Tippen Sie auf eine Speicherebene des 
gewünschten Wellenbereichs.

Das Radio-Display der gewählten Speichere-
bene wird angezeigt und die Radio-Wiedergabe 
startet.

5.2	 Das Radio-Display

15 161413 17

23 22 19 182021

Im Radio-Display finden Sie die folgenden Infor-
mationen:
=	 Taste  : Frequenz ändern
>	 Taste  : Das Menü Medienauswahl 

öffnen
?	 Aktuelle Speicherebene
@	 Senderinfo-Bereich
A	 Taste  : Frequenz ändern
B	 Taste  : Suchlauf starten

C	 Taste  : Suchlauf starten
D	 Empfangsskala
E	 Frequenzzeiger
F	 Speichertasten
G	 Taste   : Anspielen starten  

(Auf Speicherebene FM-AST und AM-AST: 
Taste  : Autostore-Funktion starten)

Hinweis:
Die im Senderinfo-Bereich @ ange-
zeigten Informationen hängen davon 
ab, ob RDS in Ihrem Empfangsgebiet 
oder vom aktuellen Sender unterstützt 
wird.

5.3	 Radio-Display anzeigen
Bei aktiver Radio-Wiedergabe:

	f Tippen Sie im Hauptmenü auf den Hören-
Bereich.

5.4	 RDS

Hinweis:
Wenn RDS in Ihrem Empfangsgebiet 
oder vom aktuellen Sender nicht unter-
stützt wird, können Sie diese Funktio-
nen nicht nutzen.

Dieses Gerät ist mit einem RDS-Radioempfän-
ger ausgestattet. Viele FM-Sender senden ein 
Signal aus, das neben dem Programm auch 
Informationen wie den Sendernamen enthält. 
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Der Sendername wird, sobald er empfangbar 
ist, im Display angezeigt.
Die RDS-Komfortfunktionen Alternativfrequenz 
und Regionalmodus erweitern das Leistungs-
spektrum Ihres Radiogerätes:

	f Alternativfrequenz (AF): Das Gerät sucht im 
Hintergrund automatisch nach der am besten 
zu empfangenden Frequenz des eingestellten 
Senders.

	f Regionalmodus: Einige Sender teilen zu 
bestimmten Zeiten ihr Programm in Regional-
programme mit unterschiedlichem Inhalt auf. 
Sie können den Regionalmodus ein- und 
ausschalten. Mit eingeschaltetem Regionalm-
odus wird verhindert, dass das Gerät auf 
Alternativfrequenzen des eingestellten Send-
ers wechselt, die einen anderen Programmin-
halt haben.

5.4.1	 Modus Alternativfrequenz 
ein-/ausschalten

	f Zeigen Sie das Radio-Display an.
	f Tippen Sie auf  6.

	f Tippen Sie auf Alternativfrequenzsuche.
Der Modus Alternativfrequenz ist eingeschaltet, 
wenn das Häkchen in der Checkbox angezeigt 
wird.

	f Tippen Sie auf   6, um das Menü auszu-
blenden.

5.4.2	 Regionalmodus ein-/ausschal-
ten

	f Zeigen Sie das Radio-Display an.
	f Tippen Sie auf  6.

	f Tippen Sie auf Regionalprogramm.
Der Regionalmodus ist eingeschaltet, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf   6, um das Menü auszu-
blenden.

5.5	 Wellenbereich/Speicherebene 
wählen

Bei aktiver Radio-Wiedergabe:
	f Tippen Sie im Radio-Display auf  >.

Hinweis:
Sie finden die Taste  auch im 
Hauptmenü.

	f Tippen Sie auf eine Speicherebene des 
gewünschten Wellenbereichs.

Das Radio-Display der gewählten Speichere-
bene wird angezeigt.

5.6	 Sender einstellen

5.6.1	 Sender manuell abstimmen
	f Tippen Sie ein- oder mehrmals auf  = 
oder  A, um die Frequenz schrittweise zu 
ändern.

oder:
	f Tippen Sie auf eine Stelle der Skala D, um 
die entsprechende Frequenz einzustellen.

oder:
	f Tippen Sie auf den Frequenzzeiger E und 
wischen Sie entlang der Skala nach links bzw. 
rechts, um die Frequenz kontinuierlich zu 
ändern.

5.6.2	 Sendersuchlauf starten
	f Tippen Sie auf   B oder  C, um den 
nächsten bzw. vorherigen Sender im Emp-
fangsbereich einzustellen.
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Hinweis:
Durch Langdruck auf   B or  C 
ändern Sie die Frequenz fortlaufend. 
Nach Freigabe der Taste wird automa-
tisch der nächste Sender eingestellt.

5.6.3	 Senderliste

Hinweis:
Diese Funktion steht nur im FM-Wellen-
bereich zur Verfügung.

In der Senderliste werden alle zurzeit emp-
fangbaren Sender angezeigt.

	f Tippen Sie auf den Senderinfo-Bereich @.
Die Senderliste wird angezeigt.

	f Tippen Sie auf den gewünschten Sender.

Um zum Radio-Display zurückzukehren,
	f tippen Sie .

5.6.4	 Empfangbare Sender anspie-
len

Hinweis:
Diese Funktion steht nur im AM-Wellen-
bereich zur Verfügung.

	f Tippen Sie auf  G.
Die empfangbaren Sender werden nacheinan-
der für jeweils etwa 10 Sekunden angespielt.
Um den aktuell angespielten Sender weiter zu 
hören,

	f tippen Sie erneut auf  G.

5.7	 Sender speichern

5.7.1	 Sender manuell speichern
	f Wählen Sie ggf. zuerst die gewünschte Spei-
cherebene und stellen Sie den gewünschten 
Sender ein.

	f Tippen Sie lang auf eine der Speichertasten 
F.

Der aktuell eingestellte Sender wird auf der 
Speichertaste gespeichert.

5.7.2	 Sender automatisch spei-
chern

	f Wählen Sie die Autostore-Speicherebene 
FM-AST bzw. AM-AST.

	f Tippen Sie auf  G.
Die sechs stärksten Sender im aktuellen Wellen-
bereich werden automatisch gespeichert. Die 
Sender werden entsprechend ihrer Empfangs-
stärke sortiert; der Sender mit der höchsten 
Empfangsstärke wird auf Speicherplatz 1 
gespeichert.
Danach wird der Sender auf Speicherplatz 1 
gespielt.

5.8	 Gespeicherten Sender abrufen
	f Wählen Sie ggf. zuerst die gewünschte Spei-
cherebene.

	f Tippen Sie kurz auf eine der Speichertasten 
F.

Der gespeicherte Sender wird gespielt.

5.9	 Anzeige von Radiotext ein-/aus-
schalten

Hinweis:
Wenn die Sender in Ihrem Empfangs-
gebiet RDS nicht unterstützen, können 
Sie diese Funktion nicht nutzen.

	f Zeigen Sie das Radio-Display an.
	f Tippen Sie auf   6.

	f Tippen Sie auf den Eintrag Radiotext anzei-
gen.

Die Anzeige von Radiotext ist eingeschaltet, 
wenn das Häkchen in der Checkbox angezeigt 
wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Options-Dis-
play auszublenden.
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5.10	Verkehrsfunk

Hinweis:
Wenn die Sender in Ihrem Empfangs-
gebiet RDS nicht unterstützen, können 
Sie diese Funktionen nicht nutzen.

5.10.1	Vorrang für Verkehrsmeldun-
gen ein-/ausschalten

	f Tippen Sie im Radiobetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf den Eintrag Verkehrsmeldun-
gen anzeigen.

Der Vorrang für Verkehrsmeldungen ist einge-
schaltet, wenn das Häkchen in der Checkbox 
angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Options-Dis-
play auszublenden.

Bei eingeschaltetem Vorrang für Verkehrsmel-
dungen wird das TA-Symbol im Hauptmenü und 
im Radio-Display bzw. im Display der aktuellen 
Medienwiedergabe angezeigt.

Sobald das Gerät eine Verkehrsdurchsage emp-
fängt, wird die Durchsage durchgestellt. Im 
Display wird für die Dauer der Durchsage der 
empfangene Sender angezeigt.

5.10.2	Laufende Verkehrsmeldung 
abbrechen

Sie können eine laufende Verkehrsdurchsage 
abbrechen und zur zuvor gehörten Audioquelle 
zurückkehren:

	f Tippen Sie während der durchgestellten 
Verkehrsdurchsage auf .

Hinweis:
Der Vorrang für Verkehrsdurchsagen 
bleibt eingeschaltet.

6	 DAB-Radiobetrieb

  Hinweise:
	f Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Gerät DAB-Empfang 
unterstützt.

	f DAB-Radio unterstützt den Vorrang 
für Verkehrsmeldungen (siehe 
Abschnitt  “Verkehrsfunk” (Seite 
32)).

6.1	 DAB-Wiedergabe aktivieren
	f Tippen Sie im Hauptmenü auf .

Hinweis:
Sie finden die Taste  auch im Dis-
play der aktuellen Medienwiedergabe.

	f Tippen Sie ggf. auf den Reiter Radio.
	f Tippen Sie auf eine DAB-Speicherebene.

Das DAB-Display der gewählten Speicherebene 
wird angezeigt und die DAB-Wiedergabe startet.
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6.2	 Das DAB-Display
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Im DAB-Display finden Sie die folgenden Infor-
mationen:
H	 Taste  : Das Menü Medienauswahl 

öffnen
I	 Aktuelle Speicherebene 
J	 Serviceinfo-Bereich
K	 Taste  : Zum nächsten Service wechseln
L	 Taste  : Zum vorigen Service wechseln
M	 Speichertasten
N	 Taste    (nur auf der Speicherebene 

DAB-AST): Autostore-Funktion starten

6.3	 DAB-Display anzeigen
Bei aktiver DAB-Wiedergabe:

	f Tippen Sie im Hauptmenü auf den Hören-
Bereich.

6.4	 DAB-Features
Mehrere Services werden auf derselben Fre-
quenz übertragen. Diese Services werden in 
einem Ensemble zusammengefasst. Das Ensem-
ble des aktuellen Service wird im Serviceinfo-
Bereich J angezeigt.
Ein Service kann einen oder mehrere alternative 
Audiokänale mit alternativen Audioinhalten 
anbieten.
Neben dem Audioprogramm können DAB-Servi-
ces auch zusätzliche Informationen wie Titelna-
men, Musikgenres und sogar Programmführer 
übertragen. Diese Information wird im Service-
info-Bereich J angezeigt (siehe Abschnitt 
“DAB-Zusatzinformation anzeigen” (Seite 
34)).

6.5	 DAB-Serviceliste
	f Tippen Sie auf den Serviceinfo-Bereich J.

Alle aktuell empfangbaren Dienste werden in der  
DAB-Serviceliste angezeigt.

	f Tippen Sie auf den gewünschten Service.
Der gewählte Service wird gespielt.

Um zum DAB-Display zurückzukehren,
	f tippen Sie auf .

  Hinweise:
	f Die DAB-Serviceliste enthält auch 
verfügbare alternative Audiokanäle.

	f Die DAB-Serviceliste zeigt alle Servi-
ces, die beim Öffnen der Liste ver-

fügbar sind. Die empfangbaren 
Services können sich ändern, wäh-
rend die Liste geöffnet ist. Um die 
DAB-Serviceliste zu aktualisieren, 
tippen Sie den Titel „DAB-Service-
liste „.

6.6	 Service auswählen
	f Tippen Sie auf  K oder  L, um zum 
nächsten bzw. vorherigen Sender zu wech-
seln.

6.7	 Sender speichern

6.7.1	 Sender manuell speichern
	f Wählen Sie ggf. zuerst die gewünschte Spei-
cherebene und stellen Sie den gewünschten 
Sender ein.

	f Tippen Sie lang auf eine der Speichertasten 
M.

Der aktuell eingestellte Sender wird auf der 
Speichertaste gespeichert.

6.7.2	 Sender automatisch spei-
chern

	f Wählen Sie die Autostore-Speicherebene 
DAB-AST.

	f Tippen Sie auf   N.
Die verfügbaren Services (max. 6) werden 
automatisch gespeichert. Danach wird der 
Service auf Speicherplatz 1 gespielt.
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Hinweis:
Die Vorauswahl einer Programmart 
beeinflusst nicht die Autostore-Funk-
tion.

6.8	 Gespeicherten Sender abrufen
	f Wählen Sie ggf. zuerst die gewünschte Spei-
cherebene.

	f Tippen Sie kurz auf eine der Speichertasten 
M.

Der gespeicherte Sender wird gespielt.

6.9	 Zweiten Audiokanal eines Sen-
ders spielen

Falls ein Sender einen alternativen Audiokanal 
anbietet, wird im Display 2.Kanal angezeigt. Der 
alternative Audiokanal wird in der  DAB-Service-
liste angezeigt (siehe Abschnitt “DAB-Service-
liste” (Seite 33)).

Hinweis:
Der alternative Audiokanal eines Servi-
ces kann nicht gespeichert werden. 
Wechseln Sie ggf. zum regulären 
Audiokanal, um den Service zu spei-
chern.

6.10	Programmarten auswählen
Mithilfe des DAB-Kategoriefilters können Sie die 
in der DAB-Serviceliste verfügbaren Services 
auf diejenigen Dienste beschränken, die 
bestimmte Programmarten unterstützen. Wenn 

der DAB-Kategoriefilter eingeschaltet ist, stehen 
nur Sender des gewählten Programmtyps zur 
Verfügung.

	f Tippen Sie im DAB-Betrieb auf  6.

	f Tippen Sie DAB-Kategoriefilter.
Die verfügbaren Programmarten werden ange-
zeigt.

Um eine Programmart auszuwählen,
	f tippen Sie auf die gewünschte Programmart.

Die Programmart ist ausgewählt, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

Um den DAB-Kategoriefilter ein- bzw. auszu-
schalten,

	f tippen Sie DAB-Kategoriefilter.
Der DAB-Kategoriefilter ist eingeschaltet, wenn 
das Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

  Hinweise:
	f Wenn der DAB-Kategoriefilter einge-
schaltet ist, wird das PTY-Symbol im 
Display angezeigt.

	f Ein Service, der über den DAB-
Kategorieflter ausgewählt wurde, 
bleibt ausgewählt auch wenn der 
DAB-Katgoriefilter danach ausge-
schaltet wird.

6.11	DAB-Zusatzinformation anzei-
gen

Sie können einstellen, ob DAB-Zusatzinformati-
onen angezeigt oder ausgeblendet werden.

	f Tippen Sie im DAB-Betrieb auf  6.
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	f Tippen Sie auf DAB-Zusatzinformationen 
anzeigen.

Die Anzeige von DAB-Zusatzinformationen ist 
eingeschaltet, wenn das Häkchen in der Check-
box angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

6.12	DAB-FM-Umschaltung
Ein Sender kann parallel sowohl über DAB als 
auch über FM empfangbar sein. Ist die DAB-FM-
Umschaltung eingeschaltet und der aktuelle 
DAB-Sender kann nicht mehr empfangen wer-
den, schaltet das Gerät automatisch auf FM-
Empfang um, bis der DAB-Empfang wieder zur 
Verfügung steht.

	f Tippen Sie im DAB-Betrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf DAB-FM-Umschaltung.
Die DAB-FM-Umschaltung ist eingeschaltet, 
wenn das Häkchen in der Checkbox angezeigt 
wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

7	 Medien-Wiedergabe

Hinweis:
Über das Anschließen bzw. Einlegen 
externer Geräte lesen Sie bitte den 
Abschnitt “Externe Geräte und Daten-
träger anschließen/einlegen” (Seite 
23).

7.1	 Medienquelle wählen
	f Tippen Sie im Hauptmenü die Direktwahl-
taste .

Hinweis:
Sie finden die Taste  auch im Dis-
play der aktuellen Medienwiedergabe.

	f Tippen Sie ggf. auf den Reiter Medien.
	f Tippen Sie auf die gewünschte Medienquelle.

Das Audio- bzw. Video-Display der gewählten 
Medienquelle wird angezeigt und die Wieder-
gabe startet.

Hinweis:
Im Display erscheint kurz eine Mel-
dung,

	f falls die gewählte Audioquelle nicht 
angeschlossen bzw. eingelegt ist.

	f falls nicht alle Titel der gewählten 
Audioquelle abspielbar sind, da die 
maximale Anzahl der verwaltbaren 
Titel überschritten ist.
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7.2	 Audio-/Video-Display anzeigen
Bei aktiver Medien-Wiedergabe:

	f Tippen Sie im Hauptmenü auf den Hören-
Bereich.

7.3	 Audio-Wiedergabe

Hinweis:
Welche Bedienmöglichkeiten zur Verfü-
gung stehen, hängt von der aktuellen 
Audioquelle ab:

	f Bluetooth® Geräte verwenden mög-
licherweise Übertragungsproto-
kolle, die nicht alle Bedienmöglich-
keiten unterstützen.

	f Bei AUX-Wiedergabe stehen keine 
Bedienmöglichkeiten zur Verfügung.

7.3.1	 Das Audio-Display
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Im Audio-Display finden Sie die folgenden Infor-
mationen:

Hinweis:
Welche Informationen zur Verfügung 
stehen, hängt von der aktuellen Audio-
quelle ab:

	f Informationen zu MP3-Titeln müs-
sen als ID3-Tags auf der Audioquelle 
gespeichert sein.

	f Bluetooth® Geräte verwenden mög-
licherweise Übertragungsproto-
kolle, die nicht alle Titelinformatio-
nen zur Verfügung stellen.

	f Bei AUX-Wiedergabe stehen keine 
Informationen zu Titeln oder zur 
Wiedergabe zur Verfügung.

O	 Aktuelle Wiedergabequelle
P	 Titelinfo-Bereich
Q	 Taste  : Zum nächsten Titel springen/

schneller Vorlauf
R	 Taste  : Wiedergabe unterbrechen 

Bei unterbrochener Wiedergabe:  
Taste  : Wiedergabe fortsetzen

S	 Verlaufsbalken
T	 Taste  : Zum vorigen Titel springen/

schneller Rücklauf
U	 Taste: Mix-Funktion
V	 Taste: Wiederholen-Funktion 

Der Titelinfo-Bereich P bietet Informationen 
über den aktuellen Titel, das Hörbuch oder den 
Podcast, zum Beispiel:

	f Interpret
	f Titel
	f Album

Der Verlaufsbalken S zeigt die Wiedergabepo-
sition des aktuellen Titels sowie dessen abgelau-
fene und gesamte Spielzeit an.

7.3.2	 Wiedergabe unterbrechen
	f Tippen Sie auf  R.

Die Wiedergabe wird unterbrochen.
	f Tippen Sie auf  R.

Die Wiedergabe wird fortgesetzt.

7.3.3	 Zum nächsten/vorherigen 
Titel springen

	f Tippen Sie auf  Q bzw.  T.
Der nächste bzw. vorherige Titel wird gespielt.

7.3.4	 Titel im Medien-Browser aus-
wählen

	f Tippen Sie auf den Titelinfo-Bereich P.
Der Medien-Browser wird geöffnet. Lesen Sie 
dazu den Abschnitt “Medien-Browser” (Seite 
38).

7.3.5	 Schneller Vor-/Rücklauf
	f Tippen Sie solange auf  Q bzw.  T, bis 
Sie die gewünschte Stelle erreicht haben.
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oder:
	f Tippen Sie auf den Verlaufsbalken S und 
wischen Sie entlang des Balkens nach links 
bzw. rechts, um die Position im Titel kontinui-
erlich zu ändern.

7.3.6	 Im aktuellen Titel vor/zurück 
springen

	f Tippen Sie auf die gewünschte Stelle im 
Verlaufsbalken S.

7.3.7	 Wiederholen-Funktion 
	f Tippen Sie auf die Umschalttaste V um 
zwischen „Wiederholen aus“, „Titel wiederho-
len“ und „Auswahl wiederholen“ zu wechseln. 

	– Titel wiederholen  : Wiederholt den 
aktuellen Titel

	– Auswahl wiederholen : Wiederholt die 
aktuelle Wiedergabekategorie (z. B. 
Album, Interpret, Ordner)

	– Wiederholen aus  : Deaktiviert die 
Wiederholen-Funktion

7.3.8	 Mix-Funktion
	f Tippen Sie auf die Umschalttaste U um 
zwischen „Mix aus“ und „Mix Auswahl“ zu 
wechseln.

	– Mix Auswahl    : Spielt die Titel der 
aktuellen Wiedergabekategorie (z. B. 
Album, Internet, Ordner) in einer zufäl-
ligen Reihenfolge ab

	– Mix aus  : Deaktiviert die Mix-Funktion

7.4	 Video-Wiedergabe

Sicherheitshinweis
Die Video-Wiedergabe ist nur möglich, 
solange die Feststellbremse des Fahr-
zeugs betätigt ist. Sobald die Feststell-
bremse gelöst wird, wird das Videobild 
einer laufenden Videodatei bzw. eines 
externen DVD-Spielers ausgeblendet 
und auf dem Display erscheint die 
Meldung „Aus Sicherheitsgründen ist 
die Videowiedergabe während der 
Fahrt nicht verfügbar.“ Die Wiedergabe 
der Videodatei bzw. des externen 
DVD-Spielers wird fortgesetzt und die 
Audioausgabe ist weiter hörbar.

  Hinweise:
	f Bei Wiedergabe einer externen DVD 
stehen keine Bedienmöglichkeiten 
zur Verfügung.

	f Aufgrund von Systembeschränkun-
gen kann es vorkommen, dass 
Videos in HD-Qualität nicht immer 
fehlerfrei wiedergeben werden.

7.4.1	 Das Video-Display
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Im Video-Display finden Sie die folgenden Infor-
mationen:
W	 Aktuelle Wiedergabequelle
X	 Bildbereich
Y	 Taste  : Zum nächsten Titel springen
Z	 Taste  : Wiedergabe unterbrechen 

Bei unterbrochener Wiedergabe:  
Taste  : Wiedergabe fortsetzen

[	 Taste  : Zum vorigen Titel springen
\	 Verlaufsbalken
]	 Taste  : Medien-Browser öffnen

Der Bildbereich X bietet Informationen zum 
aktuellen Titel:

	f Titel (nicht bei externer DVD)
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	f Nummer des aktuellen Titels / der aktuellen 
Episode (nicht bei externer DVD)

Der Verlaufsbalken \ zeigt die Wiedergabepo-
sition des aktuellen Titels sowie dessen abgelau-
fene und gesamte Spielzeit an (nicht bei exter-
ner DVD).

Hinweis:
Im Vollbildmodus wird das -Symbol 
im Bildbereich angezeigt, wenn die 
Wiedergabe unterbrochen ist.

7.4.2	 Wiedergabe unterbrechen
	f Tippen Sie auf  Z.

Die Wiedergabe wird unterbrochen.
	f Tippen Sie auf  Z.

Die Wiedergabe wird fortgesetzt.

7.4.3	 Zum nächsten/vorherigen 
Titel springen

	f Tippen Sie auf   Y bzw.  [.
Der nächste bzw. vorherige Titel wird gespielt.

7.4.4	 Titel im Medien-Browser aus-
wählen

	f Tippen Sie auf  ].
Der Medien-Browser wird geöffnet. Lesen Sie 
dazu den Abschnitt “Medien-Browser” (Seite 
38).

7.4.5	 Schneller Vor-/Rücklauf
	f Tippen Sie solange auf  Y bzw.  [ 
bis Sie die gewünschte Stelle erreicht haben.

oder:
	f Tippen Sie auf den Verlaufsbalken \ und 
wischen Sie entlang des Balkens nach links 
bzw. rechts, um die Position im Titel kontinui-
erlich zu ändern.

7.4.6	 Im aktuellen Titel vor/zurück 
springen

	f Tippen Sie auf die gewünschte Stelle im 
Verlaufsbalken \.

7.4.7	 Vollbildmodus aktivieren/
deaktivieren

Um zwischen Video-Display und Vollbildmodus 
zu wechseln,

	f tippen Sie auf den Bildbereich X.

7.5	 Medien-Browser
Mit dem Medien-Browser können Sie Audio- und 
Video-Titel für die Wiedergabe auswählen.

7.5.1	 Das Browser-Display
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Im Browser-Display finden Sie die folgenden 
Informationen und Bedienelemente:
a	 Taste  : Medien-Browser schließen
b	 Anzeige des Durchsuchen-Modus
c	 Hauptkategorien (hier: Ordner)
d	 Unterkategorien (hier: Ordner)
e	 Taste Nach oben: Zur übergeordneten 

Kategorie zurückehren
f	 Title/Dateien

Im Browser-Display können Sie Medien anhand 
verschiedener Kategorien wie Interpret, Album 
oder Genre auswählen. 
Die Hauptkategorien sind:

	f Title: 
Wählen Sie einen Titel aus allen verfügbaren 
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Titeln aus. Im Folgenden werden alle Titel der 
Medienquelle gespielt.

	f Interpret: 
Wählen Sie einen Titel aus allen Titeln des 
Interpreten oder aus einem Album des Inter-
preten aus. Im Folgenden werden nur die 
Titel des Interpreten bzw. des Albums 
gespielt.

	f Album: 
Wählen Sie einen Titel aus einem verfügbaren 
Album aus. Im Folgenden werden nur die 
Titel des Albums gespielt.

	f Genre: 
Wählen Sie einen Titel aus einem Album des 
Genres oder aus dem Album eines bestim-
mten Interpreten aus. Im Folgenden werden 
nur die Titel des Albums gespielt.

	f Ordner: 
Suchen Sie einen Titel in der Ordnerstruktur 
der Medienquelle aus. Im Folgenden werden 
nur die Titel desselben Ordners gespielt.

	f Playlist: 
Suchen Sie einen Titel in einer Playlist aus. 
Im Folgenden werden nur die Titel derselben 
Playlist gespielt.

	f Hörbuch: 
Wählen Sie ein Kapitel eines verfügbaren 
Hörbuchs aus. Im Folgenden werden nur die 
Kapitel des ausgewählten Hörbuchs gespielt.

	f Podcast: 
Wählen Sie eine Episode eines verfügbaren 
Podcasts aus. Im Folgenden werden nur die 

Episoden des ausgewählten Podcasts 
gespielt.

	f Video: 
Wählen Sie eine Episode eines verfügbaren 
Videos aus. Im Folgenden werden nur die 
Episoden des ausgewählten Videos gespielt.

7.5.2	 Titel auswählen
	f Tippen Sie auf die gewünschte Hauptkatego-
rie c.

Die entsprechenden Listeneinträge werden 
angezeigt.

  Hinweise:
Um die Hauptkategorien zu scrollen, 
tippen Sie auf die Reiter-Zeile.

	f Tippen Sie ggf. auf die gewünschte Unterkat-
egorie d.

  Hinweise:
	f Um Listeneinträge zu scrollen, 
tippen Sie auf den Listenbereich 
und wischen Sie nach oben bzw. 
unten.

	f Eine Unterkategorie kann weitere 
Unterkategorien enthalten. 
Um in eine übergeordnete Kategorie 
zurück zu gelangen, tippen Sie auf 
Nach oben e.

	f Tippen Sie auf den gewünschten Titel f.

Die Wiedergabe beginnt.

Hinweis:
Um das entsprechende Mediendisplay 
anzuzeigen, tippen Sie auf  a.

7.5.3	 Browser ohne Titelwahl 
schließen

	f Tippen Sie auf  a.
Das aktuelle Mediendisplay wird angezeigt.
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8	 Navigation

Hinweis:
Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Gerät mit einer Naviga-
tion ausgestattet ist.
Falls Ihr Gerät nicht mit einer Naviga-
tion ausgestattet ist, können Sie die 
Navigationsfunktion nachrüsten (siehe 
Abschnitt “Navigationsfunktion nach-
rüsten” (Seite 57)). Wenden Sie 
sich dafür an Ihren Suzuki-Fachhändler.

  Verkehrssicherheit
	f Der Gebrauch des Navigationssys-
tems entbindet den Fahrer nicht von 
korrektem und aufmerksamem 
Fahrverhalten. Die relevanten Ver-
kehrsregeln müssen immer befolgt 
werden. Wenn eine Navigationsan-
weisung den Verkehrsregeln wider-
spricht, müssen immer die Ver-
kehrsregeln angewandt werden.

	f Die Wegbeschreibung, die das 
Gerät bereitstellt, ist möglicher-
weise nicht ganz genau. Vergewis-
sern Sie sich, dass alle Fahrmanöver 
legal und sicher sind, so dass Sie 
Unfälle vermeiden können.

	f Einige Gebiete – Einbahnstraßen, 
Eingänge und andere Fußgängerzo-
nen, wo die Einfahrt verboten ist, 
sind möglicherweise auf der Naviga-

tionskarte nicht gekennzeichnet. 
Falls die Navigationsanweisungen 
nicht den Verkehrsregeln entspre-
chen, gelten immer zuerst die Ver-
kehrsregeln.

Hinweis:
Dieses Navigationssystem berechnet 
die aktuelle Fahrzeugposition mithilfe 
von Satellitensignalen, verschiedenen 
Fahrzeugsignalen, Kartendaten usw.  
Aufgrund eines eingeschränkten Satel-
litenempfangs, der aktuellen Straßen- 
oder Fahrzeugbedingungen und ande-
rer Umstände kann es jedoch sein, 
dass die genaue Position nicht zu 
jedem Zeitpunkt zur Verfügung steht.

8.1	 Navigation starten

Hinweis:
Stellen Sie sicher, dass die SD-Karte, 
die die Kartendaten der Navigation 
enthält, im SD-Kartenschacht 3 
eingelegt ist.
Die Navigation steht nur zur Verfügung, 
wenn die SD-Karte mit den Kartenda-
ten eingelegt ist.

Um die Kartenansicht zu öffnen,
	f tippen Sie im Hauptmenü auf den Fahren-
Bereich.

Um das Menü Ziele zu öffnen,

	f tippen Sie die Direktwahltaste  im Haupt-
menü.

8.2	 Ziel eingeben

8.2.1	 Das Menü Ziele öffnen
	f Tippen Sie die Direktwahltaste   im 
Hauptmenü.

oder:
	f Tippen Sie   in der Kartenansicht.

Das Menü Ziele wird angezeigt:

Hinweis:
Wenn eine Zielführung aktiv ist, wird im 
Menü Ziele der Reiter Route angezeigt. 
Für mehr Informationen siehe 
Abschnitt “Zielführungseinstellungen 
im Menü Route” (Seite 48).

Unter dem Reiter Neu können Sie ein neues Ziel 
angeben. 
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Bitte lesen Sie dazu bitte die Abschnitte  
“Adresse eingeben” (Seite 41) und “Sonder-
ziel wählen” (Seite 42).

Wenn Sie zum Reiter Letzte oder Favoriten wech-
seln, können Sie eines der letzten Ziele bzw. 
einen gespeicherten Favoriten als neues Ziel 
auswählen. 
Bitte lesen Sie dazu den Abschnitt “Eines der 
letzten Ziele oder ein als Favorit gespeichertes 
Ziel auswählen” (Seite 43).

8.2.2	 Adresse eingeben
	f Tippen Sie ggf. im Menü Ziele auf den Reiter 
Neu.

	f Tippen Sie auf Neue Adresse.
Das Menü Adresseingabe wird angezeigt.

Geben Sie die folgenden Adressbestandteile in 
dieser Reihenfolge ein:
1.	 Land
2.	 Stadt bzw. Postleitzahl
3.	 Straße
4.	 Kreuzung oder Hausnummer

Um einen Adressbestandteil einzugeben,
	f tippen Sie auf den entsprechenden Eintrag.

Die Tastatur wird eingeblendet:

Hinweis:
Falls die Einstellung „Tastatur während 
der Fahrt sperren“ aktiviert ist, haben 
Sie nur Zugriff auf die Tastatur, wenn 
das Fahrzeug steht. Lesen Sie dazu den 
Abschnitt “Tastatursperre während der 
Fahrt aktivieren” (Seite 15).

	f Geben Sie den entsprechenden Namen bzw. 
die Nummer ein.

Hinweis:
Tippen Sie ggf. auf ÆØÜ, um Sonder-
zeichen auf der Tastatur einzublenden.

Der erste passende Treffer zu Ihrer Eingabe wird 
über der Tastatur angezeigt.

	f Tippen Sie auf OK, um den angezeigten 
Treffer auszuwählen.

oder:
	f Geben Sie die ersten Zeichen des Adressbe-
standteils ein.

Die Anzahl der Treffer für die eingegebenen 
Zeichen wird neben dem Symbol  angezeigt.

	f Tippen Sie auf , um die ganze Trefferliste 
anzuzeigen.

	f Tippen Sie den gewünschten Treffer.
Das Menü Adresseingabe wird angezeigt.

	f Fahren Sie mit dem nächsten Adressbestand-
teil fort.

Hinweis:
Sobald Sie Land und Stadt Ihres Ziels 
angegeben haben, können Sie die 
Zielführung starten. Sie werden dann 
automatisch in das Stadtzentrum 
geführt.

	f Tippen Sie , um die Zielführung zu 
starten.

Hinweis:
Falls die eingegebene Adresse nicht 
eindeutig ist, wird eine Liste der mögli-
chen Ziele angezeigt.

	f Tippen Sie auf den gewünschten 
Eintrag, um die Zielführung zum ent-
sprechenden Ziel zu starten.

	f Tippen Sie auf die Taste   eines 
Eintrags, um sich vor dem Starten 
der Zielführung die Einzelheiten 
zum entsprechenden Ziel anzeigen 
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zu lassen (siehe Abschnitt “Orte in 
der Detailansicht” (Seite 44)).

oder:
	f Tippen Sie , um die Einzelheiten zum Ziel 
und eine Umgebungskarte anzuzeigen (siehe 
Abschnitt “Orte in der Detailansicht” (Seite 
44)).

Hinweis:
Falls die eingegebene Adresse nicht 
eindeutig ist, wird eine Liste der mögli-
chen Ziele angezeigt. Tippen Sie auf 
den gewünschten Eintrag, um sich die 
Einzelheiten zum entsprechenden Ziel 
anzeigen zu lassen.

	f Tippen Sie , um die Zielführung zu 
starten.

Die Zielführung zum gewählten Ziel wird berech-
net.

Hinweis:
Ist bereits eine Zielführung aktiv, kön-
nen Sie wählen,

	f ob das aktuelle Ziel oder ggf. das 
aktuelle Zwischenziel durch das 
neue Ziel ersetzt wird (siehe 
Abschnitt “Das Ziel während einer 
laufenden Zielführung ändern” 
(Seite 46))  
oder

	f ob das neue Ziel der aktuellen Route 
als Zwischenziel hinzugefügt wird 
(siehe Abschnitt “Zwischenziel 
eingeben” (Seite 45)).

8.2.3	 Sonderziel wählen

Methoden der Sonderzielsuche
Es gibt 2 Methoden, um nach Sonderzielen zu 
suchen:

	f Methode 1: Suche nach Sonderzielen in einer 
bestimmten Stadt oder einem Postleitzahl-
bereich.

	f Methode 2: Suche nach einem Sonderziel in 
Ihrer Umgebung.

  Hinweis:
	f Sie können mit den beiden 
Methoden nach einem Sonder-
ziel suchen, das in den Kartenda-
ten bzw. in Ihren eigenen Son-
derzielen gespeichert ist.

	f Mehr Informationen zu Ihren 
eigenen Sonderzielen finden Sie 
im Kapitel “Eigene Sonderziele” 
(Seite 54).

Folgen Sie den Schritten, die im Folgenden zu 
der jeweiligen Methode beschrieben sind und 
lesen Sie dann weiter im Anschnitt “Sonderziel 
auswählen und Zielführung starten” (Seite 
42).

	f Methode 1: Sonderziel in einer Stadt oder 
einem Postleitzahlbereich:

	f Tippen Sie im Menü Ziele auf den Reiter 
Neu.

	f Tippen Sie auf POI-Suche bzw. Suche in 
Meine POIs.

Das Menü Adresseingabe wird angezeigt.
	f Geben Sie für das Sonderziel ein Land 
und eine Stadt bzw. Postleitzahl ein wie im 
Abschnitt  “Adresse eingeben” (Seite 
41) beschrieben.

	f Tippen Sie auf POI-Suche.
Die verfügbaren Sonderziele werden ange-
zeigt.

	f Methode 2: Sonderziel in Ihrer Nähe:
	f Tippen Sie im Menü Ziele auf den Reiter 
Neu.

	f Tippen Sie auf POIs in der Nähe bzw. 
Meine POIs in der Nähe.

Die verfügbaren Sonderziel-Kategorien wer-
den angezeigt.

Hinweis:
Es werden bis 30 verfügbare Son-
derziele innerhalb eines Radius von 
150 km um Ihre aktuelle Position 
aufgelistet.

Sonderziel auswählen und Zielführung starten
Die verfügbaren Sonderziele sind in Kategorien 
wie Automobil und Notfall eingeteilt.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Kategorie.
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oder:
	f Tippen Sie auf Alle Kategorien, um alle 
verfügbaren Sonderziele anzuzeigen.

  Hinweise:
	f Eine Kategorie kann weitere Unter-
kategorien enthalten. Die Kategorie 
Automobil ist zum Beispiel in Unter-
kategorien wie Tankstelle und Werk-
statt eingeteilt. Wählen Sie die 
gewünschten Unterkategorien, bis 
die POIs angezeigt werden.

	f Sie können auch einen Suchbegriff 
verwenden, um einen oder mehrere 
bestimmte Sonderziele zu finden. 
Tippen Sie dazu auf Suche, geben 
Sie den gewünschten Suchbegriff 
ein und bestätigen Sie durch Tippen 
auf OK.

	f Tippen Sie auf das gewünschten Sonderziel.
Einzelheiten zum Sonderziel und eine Umge-
bungskarte werden angezeigt (siehe Abschnitt 
“Orte in der Detailansicht” (Seite 44)).

	f Tippen Sie , um die Zielführung zu 
starten.

Die Zielführung zum gewählten Ziel wird berech-
net.

Hinweis:
Ist bereits eine Zielführung aktiv, kön-
nen Sie wählen,

	f ob das aktuelle Ziel oder ggf. das 
aktuelle Zwischenziel durch das 
neue Ziel ersetzt wird (siehe 
Abschnitt “Das Ziel während einer 
laufenden Zielführung ändern” 
(Seite 46))  
oder

	f ob das neue Ziel der aktuellen Route 
als Zwischenziel hinzugefügt wird 
(siehe Abschnitt “Zwischenziel 
eingeben” (Seite 45)).

8.2.4	 Koordinaten eingeben
	f Tippen Sie ggf. im Menü Ziele auf den Reiter 
Neu.

	f Tippen Sie Geo-Koordinaten.
Das Menü Geokoordinaten eingeben wird ange-
zeigt.

	f Geben Sie die Koordinaten ein.

  Hinweise:
	f Sie können auswählen, in welchem 
Format Koordinaten angegeben 
werden sollen (siehe Abschnitt 
“Geokoordinatenformat wählen” 
(Seite 56)).

	f Zur Eingabe der Koordinatenwerte 
tippen Sie zuerst in das entspre-
chende Eingabefeld. Geben Sie 
dann die Werte durch Auswahl der 
entsprechenden Ziffern auf der 
Tastatur ein.

	f Wenn Sie Werte für die südliche 
bzw. östliche Hemisphäre eingeben 
wollen, tippen Sie N bzw. W.

	f Um eine falsch eingegebene Zahl zu 
löschen, tippen Sie .

	f Tippen Sie .
Einzelheiten zum Sonderziel und eine Umge-
bungskarte werden angezeigt (siehe Abschnitt 
“Orte in der Detailansicht” (Seite 44)).

	f Tippen Sie , um die Zielführung zu 
starten.

8.2.5	 Eines der letzten Ziele oder 
ein als Favorit gespeichertes 
Ziel auswählen

	f Tippen Sie im Menü Ziele auf den Reiter 
Letzte bzw. Favoriten.

Die verfügbaren Ziele werden angezeigt.

Hinweis:
Unter dem Reiter Favoriten finden Sie 
an erster Stelle Ihre Heimatadresse 
Nach Hause. Zum Angeben und Spei-
chern der Heimatadresse lesen Sie den 
Abschnitt  “Heimatadresse speichern” 
(Seite 45).

	f Tippen Sie auf das gewünschte Ziel, um die 
Zielführung zu starten.

Hinweis:
Tippen Sie auf die Taste  eines Ein-
trags, um sich vor dem Starten der 
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Zielführung die Einzelheiten zum ent-
sprechenden Ziel anzeigen zu lassen 
(siehe Abschnitt “Orte in der Detailan-
sicht” (Seite 44)).

Die Zielführung zum gewählten Ziel wird berech-
net.

Hinweis:
Ist bereits eine Zielführung aktiv, kön-
nen Sie wählen,

	f ob das aktuelle Ziel oder ggf. das 
aktuelle Zwischenziel durch das 
neue Ziel ersetzt wird (siehe 
Abschnitt “Das Ziel während einer 
laufenden Zielführung ändern” 
(Seite 46))  
oder

	f ob das neue Ziel der aktuellen Route 
als Zwischenziel hinzugefügt wird 
(siehe Abschnitt “Zwischenziel 
eingeben” (Seite 45)).

8.3	 Orte in der Detailansicht
Für die folgenden Orte und Ziele können Sie 
eine Detailansicht anzeigen:

	f Sonderziele
	f Letzte Ziele
	f Favoriten
	f Neue Ziele

8.3.1	 Bereiche der Detailansicht

53 5452

59 58 5657 55

In der Detailansicht finden Sie die folgenden 
Informationen und Bedienelemente:
g	 Umgebungskarte
h	 Schieber
i	 Adressinformationen
j	 Taste  : Die gespeicherte Telefonnum-

mer anrufen (falls vorhanden)
k	 Taste  : Zielführung starten
l	 Taste  : Als Favoriten speichern 

Falls der Ort bereits ein Favorit ist:  
Taste  : Namen des Favoriten bearbei-
ten

m	 Taste  : Den Ort löschen (nur bei letz-
ten Zielen, Favoriten und Zwischenzielen)

n	 Taste  : Alle Orte der Liste löschen (nur 
bei letzten Zielen, Favoriten und Zwi-
schenzielen)

Sie können die Größe der Karte g bzw. des 
Infobereichs i anpassen:

	f Tippen Sie auf den Schieber h und wischen 
Sie nach links bzw. rechts.

8.3.2	 Optionen in der Detailansicht
Zusätzlich haben Sie diese Optionen (abhängig 
von der Art des Ortes):

	f Sie können einen Ort in Ihren Favoriten spei-
chern. Tippen Sie dazu auf  l. Dann 
habe Sie die folgenden Optionen:

	– Tippen Sie auf Name editieren, um den 
Namen des neuen Favoriten vor dem 
Speichern zu bearbeiten.

	– Tippen Sie auf Mit angezeigtem Namen 
speichern, um den neuen Favoriten ohne 
Bearbeiten des Namens zu speichern.

	– Tippen Sie auf Als Heimatadresse spei-
chern, um den Favoriten als Heimata-
dresse zu speichern (siehe auch den 
Abschnitt “Heimatadresse speichern” 
(Seite 45)).

  Hinweise:
	f Wenn Sie das Ziel umbenennen 
möchten, geben Sie den einen 
Namen über die Tastatur ein. Tippen 
Sie ggf. auf ÆØÜ, um Sonderzei-
chen auf der Tastatur einzublenden. 
Tippen Sie OK, um das Ziel unter 
dem eingegebenen Namen zu spei-
chern.
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	f Wenn Sie den Favoriten als Heimat-
adresse speichern wollen und 
bereits eine Heimatadresse gespei-
chert ist, müssen Sie das Ersetzen 
der bisherigen Heimatadresse 
bestätigen.

	f Falls alle Speicherplätze Ihrer 
Favoriten besetzt sind, erfolgt eine 
entsprechende Meldung und 
ermöglicht Ihnen, einen bestehe-
nden Favoriten zu ersetzen.

	f Falls das Ziel bereits ein Favorit ist, können 
Sie den Favoriten umbenennen. Tippen Sie 
dazu auf  l und bestätigen Sie durch 
Tippen auf OK.

	f Für manche Ziele ist eine Telefonnummer 
gespeichert. Tippen Sie  j, um diese 
Nummer anzurufen.

Hinweis:
Für diese Funktion muss ein Mobiltele-
fon mit dem Gerät verbunden sein.

	f Um das angezeigte Ziel aus der Liste der 
letzten Zielen oder Zwischenziele bzw. aus 
Ihren Favoriten zu löschen, tippen Sie  m 
und bestätigen Sie durch Tippen auf .

	f Um alle letzte Ziele oder Favoriten bzw. alle 
Zwischenziele sowie das Ziel der laufenden 
Zielführung zu löschen, tippen Sie  n 
und bestätigen Sie durch Tippen auf .

  Hinweise:
	f Wenn Sie ein Zwischenziel 
löschen, wird die Route neu 
berechnet und in der Kartenan-
sicht dargestellt.

	f Wenn Sie alle Zwischenziele und 
das Ziel löschen, wird die 
Zielführung abgebrochen.

	f Um aus der Detailansicht heraus die Zielfüh-
rung zu starten, tippen Sie auf  k.

8.4	 Heimatadresse speichern
Sie können eine Heimatadresse speichern. 
Diese Adresse erscheint an erster Stelle in der 
Liste Ihrer Favoriten (siehe Abschnitt  “Eines der 
letzten Ziele oder ein als Favorit gespeichertes 
Ziel auswählen” (Seite 43)).

Hinweis:
Wenn bereits eine Heimatadresse 
gespeichert ist, wird diese nach der 
Bestätigung durch die neue Adresse 
ersetzt/überschrieben.

	f Tippen Sie im Menü Ziele auf den Reiter 
Favoriten.

	f Tippen Sie auf Nach Hause.
	f Tippen Sie auf Aktuelle Position, um die 
aktuelle Position als Heimatadresse zu spei-
chern.

oder:
	f Tippen Sie auf Adresse eingeben, um eine 
Adresse anzugeben.

	f Geben Sie die Adresse ein wie im Abschnitt 
“Adresse eingeben” (Seite 41) beschrie-
ben.

	f Nach der Adresseingabe tippen Sie auf Als 
Heimatadresse verwenden, um die 
eingegebene Adresse als Heimatadresse zu 
speichern.

8.5	 Zwischenziel eingeben
Sobald Sie die Zielführung zu einem Ziel gestar-
tet haben, können Sie bis zu 5 weitere Ziele als 
Zwischenziel eingeben.

Hinweis:
Die Reihenfolge, in der Sie Zwischen-
ziele eingeben, kann nachträglich nicht 
mehr geändert werden. Jedes neue 
Zwischenziel wird auf der Route vor 
dem Ziel einsortiert. Entsprechend ist 
das zuletzt eingegebene Zwischenziel 
immer das letzte Zwischenziel auf Ihrer 
Route.

	f Geben Sie das neue Ziel ein wie im Abschnitt 
“Ziel eingeben” (Seite 40) beschrieben.

Sobald Sie auf  tippen, erscheint die Mel-
dung, dass die Zielführung aktiv ist.

	f Tippen Sie auf Als Zwischenziel hinzufü-
gen.
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Das neue Ziel wird als Zwischenziel in die Route 
eingefügt. Die Zielführung zum Zwischenziel 
wird berechnet.

8.6	 Das Ziel während einer laufen-
den Zielführung ändern

Sie können während einer laufenden Zielfüh-
rung das Ziel bzw. Zwischenziel ändern.

	f Geben Sie das neue Ziel ein wie im Abschnitt 
“Ziel eingeben” (Seite 40) beschrieben.

Sobald Sie auf  tippen, erscheint die Mel-
dung, dass die Zielführung aktiv ist.

	f Tippen Sie auf Ziel ersetzen. bzw. Als Zwis-
chenziel hinzufügen.

Die Zielführung zum neuen Ziel wird berechnet.

8.7	 Kartenansicht und -optionen

8.7.1	 Kartenansicht öffnen
	f Tippen Sie den Bereich Fahren im Haupt-
menü.

oder:
	f Tippen Sie   im Menü Ziele.

8.7.2	 Die Kartenansicht während 
einer aktiven Zielführung

Eine aktive Zielführung wird in der Kartenan-
sicht angezeigt. Fahrempfehlungen erfolgen 
optisch (siehe unten) und als Durchsage.

o	  -Taste: Kartenmaßstab vergrößern
p	 Zwischen Übersichtskarte der Route und 

Umgebungskarte des Fahrzeugs umschal-
ten

q	 TMC-Meldung
r	 Name der aktuellen Straße
s	 Name der nächsten Straße (nur bei Annä-

herung)
t	 Aktueller Kartenmaßstab
u	 Fahrzeugposition
v	 Fahrspurempfehlung
w	 Aktuelle Route
x	 Kompass
y	 Entfernung bis zum nächsten Fahrmanö-

ver,
		  optische Fahrempfehlungen (Bei Annähe-

rung wird das Fahrmanöver symbolisch 
angezeigt.)

z	  -Taste: Kartenmaßstab verkleinern
{	 Uhrzeit
|	 Entfernung zum Ziel
!	 Geschätzte Ankunftszeit
"	 Geschätzte Zeit bis zum Ziel
#	 Anzeige von Tempolimits

8.7.3	 Aktuelle Navigationsdurch-
sage wiederholen

	f Tippen Sie während einer aktiven Zielführung 
auf das Symbol der optischen Fahrempfe-
hlung y.

8.7.4	 Kartenmaßstab ändern
Um den Kartenmaßstab zu vergrößern oder 
verkleinern,

	f tippen Sie  o oder  z.

Hinweis:
Falls der automatische Zoom einge-
schaltet ist (siehe Abschnitt “Automati-
schen Zoom ein-/ausschalten” (Seite 
50)): Wenn Sie den Kartenmaßstab 
manuell ändern, wird die automatische 
Zoomfunktion für etwa 30 Sekunden 
ausgesetzt.

8.7.5	 Modus der Kartenansicht 
ändern

Sie können auswählen, ob
	f die Karte nach Norden ausgerichtet ist (in 
diesem Fall ist Norden immer am oberen 
Rand der Karte),
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	f die Karte immer in Fahrtrichtung ausgerichtet 
ist (in diesem Fall liegt das Gebiet vor Ihnen 
immer im oberen Bereich der Karte),

und ob
	f eine 2D-Karte angezeigt wird oder
	f eine 3D-Karte angezeigt wird.

	f Tippen Sie in der Kartenansicht auf den 
Kompass x, um zwischen diesen Modi zu 
wechseln:

	– 3D-Karte, Ausrichtung in Fahrtrichtung
	– 2D-Karte, Ausrichtung nach Norden
	– 2D-Karte, Ausrichtung in Fahrtrichtung

  Hinweise:
	f Sie können die Kartenausrichtung 
auch in den Zielführungs- und Kar-
teneinstellungen ein- und ausstellen 
(siehe Abschnitt “Kartenausrichtung 
wählen” (Seite 50)).

	f Sie können die 3D-Kartenansicht 
auch in den Zielführungs- und Kar-
teneinstellungen ein- und ausstellen 
(siehe Abschnitt “3D-Kartenansicht 
ein-/ausschalten” (Seite 50)).

8.7.6	 TMC-Meldungen aufrufen
	f Tippen Sie in der Kartenansicht auf das 
TMC-Symbol q.

Eine Liste der aktuellen TMC-Meldungen wird 
angezeigt.

Hinweis:
Während einer laufenden Zielführung 
haben Sie diese Optionen:

	f Tippen Sie auf Auf der Route, um 
nur die Meldungen anzuzeigen, die 
Ihre aktuelle Route betreffen.

	f Tippen Sie auf Alle, um alle aktuel-
len Meldungen anzuzeigen.

	f Tippen Sie auf eine Meldung, um Details zu 
dieser Meldung anzuzeigen.

8.7.7	 Den angezeigten Kartenaus-
schnitt ändern

Während einer aktiven Zielführung können Sie 
wählen, ob

	f die Karte die gesamte Route zeigt oder ob
	f die Karte die Umgebung des Fahrzeugs zeigt.

	f Tippen Sie in der Kartenansicht die Taste p, 
um zwischen den Modi zu wechseln.

8.7.8	 Ein Ziel bzw. ein Zwischenziel 
auf der Karte auswählen

Sie können einen auf der Karte gezeigten Ort als 
Ziel oder Zwischenziel auswählen.

	f Tippen Sie den Ort auf der Karte lang.
Wenn eine Zielführung aktiv ist, können Sie

	f das aktuelle Ziel ersetzen,
	f den Ort als Zwischenziel auswählen.

Um dies zu tun,
	f tippen Sie auf Ziel ersetzen. bzw. Als Zwis-
chenziel hinzufügen.

Wenn keine Zielführung aktiv ist, können Sie den 
Ort als Ziel setzen.

	f Tippen Sie Als Ziel setzen.

Die Zielführung zum neuen Ziel wird berechnet.

8.7.9	 Details zu einem Ort auf der 
Karte aufrufen

	f Tippen Sie den Ort auf der Karte.
	f Tippen Sie Details.

Die Detailansicht des Ortes wird angezeigt 
(siehe Abschnitt “Orte in der Detailansicht” 
(Seite 44)).

8.7.10	Ein Sonderziel auf der Karte 
auswählen

Sie können ein Sonderziel auf der Karte auswäh-
len oder nach Sonderzielen in der Nähe eines 
Ortes auf der Karte suchen. Dann können Sie 
Details zum Sonderziel aufrufen und, wenn 
gewünscht, das Sonderziel als Ziel auswählen.

Um Details zu einem Sonderziel aufzurufen,
	f tippen Sie das Sonderzielsymbol auf der 
Karte.

Die Detailansicht des Sonderziels wird ange-
zeigt (siehe Abschnitt “Orte in der Detailansicht” 
(Seite 44)).

Hinweis:
Wenn Sie einen Punkt der Karte tippen, 
an dem sich mehrere Symbole überla-
gern, wird eine Liste der entsprechen-
den Sonderziele angezeigt. Wählen Sie 
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das gewünschte Sonderziel aus der 
Liste.

Um nach Sonderzielen in der Nähe eines Ortes 
auf der Karte zu suchen,

	f tippen Sie den Ort auf der Karte.
	f Tippen Sie POIs in der Nähe.

Die verfügbaren Sonderzielkategorien werden 
angezeigt. Lesen Sie weiter im Abschnitt  “Son-
derziel auswählen und Zielführung starten” 
(Seite 42).

8.8	 Zielführungseinstellungen im 
Menü Route

8.8.1	 Das Menü Route öffnen

Hinweis:
Das Menü Route ist nur bei einer akti-
ven Zielführung verfügbar.

	f Tippen Sie   im Hauptmenü.

oder:
	f Tippen Sie   in der Kartenansicht.

oder:
	f Tippen Sie den Reiter Route im Menü Ziele.

Das Menü Route wird angezeigt:

Siehe die folgenden Abschnitte für die verfügba-
ren Funktionen und Optionen.

Hinweis:
Tippen Sie  im Menü Ziele, um 
zurück zur Kartenansicht zu wechseln.

8.8.2	 Zielführung abbrechen
	f Tippen Sie im Menü Route auf Zielführung 
abbrechen.

Die laufende Zielführung wird beendet und die 
Umgebungskarte des Fahrzeugs wird angezeigt.

8.8.3	 Navigationsdurchsagen 
stummschalten

	f Tippen Sie im Menü Route auf Zielführung 
stumm (stummschalten) bzw. Stumm aus 
(Stummschaltung aufheben).

8.8.4	 Zielinformationen anzeigen
	f Tippen Sie im Menü Route auf Zielinforma-
tion.

Ihr aktuelles Ziel wird in der Detailansicht 
gezeigt (siehe Abschnitt “Orte in der Detailan-
sicht” (Seite 44)).

	f Tippen Sie auf , um in das Menü Ziele 
zurückzukehren.

8.8.5	 Routenliste anzeigen
	f Tippen Sie im Menü Route auf Routenliste 
anzeigen.

Die vor Ihnen liegenden Routenabschnitte wer-
den angezeigt.

	f Tippen Sie auf , um in das Menü Ziele 
zurückzukehren.

8.8.6	 Liste der Zwischenziele anzei-
gen

	f Tippen Sie im Menü Route auf Zwischen-
ziele.

Die Zwischenziele und das Ziel der laufenden 
Zielführung werden angezeigt.

	f Tippen Sie einen Eintrag, um die Einzelheiten 
für diesen Ort anzuzeigen (siehe Abschnitt 
“Orte in der Detailansicht” (Seite 44)).

8.8.7	 Sonderziel auf der Route 
bzw. in der Nähe des Ziels 
suchen

Während einer laufenden Zielführung können 
Sie ein Sonderziel auf Ihrer Route bzw. in der 
Nähe Ihres Ziels als Ziel auswählen.

Hinweis:
Wenn Ihre aktuelle Route direkt zum 
Endziel führt, können Sie das neue 
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Sonderziel als Zwischenziel hinzufügen 
oder das Endziel ersetzen.
Wenn Ihre aktuelle Route bereits über 
ein Zwischenziel zum Endziel führt, 
können Sie mit dem neuen Sonderziel 
entweder das Zwischenziel oder das 
Endziel ersetzen.

	f Tippen Sie im Menü Route auf POIs am Ziel 
bzw. POIs entlang der Route.

Die verfügbaren Sonderziele bzw. Sonderzielka-
tegorien werden angezeigt. Lesen Sie weiter in 
Abschnitt “Sonderziel auswählen und Zielfüh-
rung starten” (Seite 42).

8.8.8	 Routenabschnitte blockieren
Sie können vor Ihnen liegende Routenabschnitte 
blockieren und so aus der Route ausschließen. 
Das Navigationssystem berechnet automatisch 
eine geeignete Alternativroute.

Zu blockierende Routenabschnitte auswählen
	f Tippen Sie im Menü Route auf Routenliste 
sperren.

Die vor Ihnen liegenden Routenabschnitte wer-
den angezeigt.

Hinweis:
Sie können einen einzelnen oder meh-
rere aufeinander folgende Routenab-
schnitte blockieren.

	f Tippen Sie auf den gewünschten Routenab-
schnitt.

oder:
Wenn Sie mehrere Routenabschnitte blockieren 
wollen:

	f Tippen Sie auf den ersten zu blockierenden 
Routenabschnitt.

	f Tippen Sie auf den letzten zu blockierenden 
Routenabschnitt.

Alle Routenabschnitte zwischen den beiden 
ausgewählten Abschnitten werden blockiert.

	f Tippen Sie auf Route neuberechnen.
Die Route wird neu berechnet und in der Karten-
ansicht angezeigt. 

Hinweis:
Tippen Sie auf , um den Vorgang 
abzubrechen. Sie kehren in das Menü 
Ziele zurück.

Blockierte Routenabschnitte wieder freigeben
Sie können zuvor blockierten Routenabschnitte 
wieder freigeben.

	f Tippen Sie im Menü Route auf Sperrung 
aufheben.

Die Route wird neu berechnet und in der Karten-
ansicht angezeigt. 

8.9	 Zielführungs- und Karteneinstel-
lungen festlegen

Mit Hilfe der Zielführungs- und Karteneinstellun-
gen legen Sie Optionen für die Zielführung und 
Kartenansicht fest.

8.9.1	 Zielführungs- und Kartenein-
stellungen öffnen

	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf   6.

	f Tippen Sie auf Zielführungs- und Karten-
einstellungen.

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.2	 Sonderziele in Karte anzeigen

	f Tippen Sie auf POIs in Karte anzeigen.
	f Tippen Sie auf die gewünschten Kategorien.
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Es werden die Sonderziele der Kategorien ange-
zeigt, in deren Checkbox ein Häkchen angezeigt 
wird.

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.3	 Kartenausrichtung wählen

	f Tippen Sie auf Kartenausrichtung.

	f Tippen Sie auf den entsprechenden Eintrag:
	f in Fahrtrichtung: 
Kartenausrichtung in Fahrtrichtung

	f In Nordrichtung: 
Kartenausrichtung nach Norden

  Hinweise:
	f Sie können die Kartenausrichtung 
auch in der Kartenansicht ändern 
(siehe Abschnitt “Modus der Karten-
ansicht ändern” (Seite 46)).

	f Wenn die Kartenausrichtung In 
Nordrichtung ausgewählt ist, kön-
nen Sie nicht die 3D-Kartenansicht 
auswählen. 

	f Tippen Sie auf  .

  Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.4	 3D-Kartenansicht ein-/aus-
schalten

Die 3D-Kartenansicht zeigt statt der normalen 
Kartendraufsicht eine perspektivische Sicht.

	f Tippen Sie auf 3D-Karte.
Die 3D-Kartenansicht ist eingeschaltet, wenn 
das Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

  Hinweise:
	f Sie können die 3D-Kartenansicht 
auch in der Kartenansicht auswäh-
len (siehe Abschnitt “Modus der 
Kartenansicht ändern” (Seite 
46)).

	f Wenn die 3D-Kartenansicht ausge-
wählt ist, können Sie nicht die Kar-
tenausrichtung In Nordrichtung 
auswählen. 

	f Tippen Sie auf  .

  Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.5	 Automatischen Zoom ein-/
ausschalten

Wenn der automatische Zoom eingeschaltet ist, 
wird der Kartenmaßstab automatischen den 
aktuellen Routenbedingungen angepasst (z. B. 
Einzoomen in städtischen Gebieten oder bei 
Annäherung  an Kreuzungen oder ein bevorste-
hendes Fahrmanöver und Auszoomen bei langen 
Routenabschnitten ohne Fahrmanöver).
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	f Tippen Sie auf Autozoom.
Der automatische Zoom ist eingeschaltet, wenn 
das Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.6	 Anzeige von Fahrspurempfeh-
lungen ein-/ausschalten

Wenn die Anzeige von Fahrspurempfehlungen 
eingeschaltet ist, wird Ihnen auf mehrspurigen 
Fahrbahnen die geeignete Fahrspur angezeigt.

	f Tippen Sie auf Fahrspurempfehlung.
Die Anzeige von Fahrspurempfehlungen v ist 
eingeschaltet, wenn das Häkchen in der Check-
box angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.7	 Sprachführung ein-/ausschal-
ten

Sie können die Durchsage von Fahrempfehlun-
gen ein- bzw. ausschalten.

	f Tippen Sie auf Sprachführung.
Die Sprachführung ist eingeschaltet, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.8	 Anzeige von optischen 
Fahrempfehlung in anderen 
Betriebsmodi ein-/ausschal-
ten

Sie können die optischen Fahrempfehlungen in 
der Kartenansicht y anzeigen lassen.

Hinweis:
Im Hauptmenü werden die optischen 
Fahrempfehlungen dauerhaft ange-
zeigt.

Wenn Sie sich einem Fahrmanöver nähern, wird 
im Display das Symbol des Fahrmanövers, die 
Entfernung zum Fahrmanöver und der Name der 
nächsten Straße angezeigt.

	f Tippen Sie auf Fahrempfehlungen anzei-
gen.

Die Anzeige von optischen Fahrempfehlungen in 
der Kartenansicht ist eingeschaltet, wenn das 
Häkchen in der Checkbox gesetzt ist.

	f Tippen Sie auf  .
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Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.9	 Akustische Verkehrshinweise
Sie können die Durchsage von Hinweisen über 
eine veränderte Verkehrssituation auf Ihrem 
Weg ein- bzw. ausschalten:

	f Bei einer laufenden Zielführung konzentri-
eren sich die Hinweise auf die berechnete 
Route.

	f Wenn keine Zielführung aktiv ist, konzentri-
eren sich die Hinweise auf die Region, die Sie 
entsprechend Ihrer bisherigen Route 
höchstwahrscheinlich durchfahren werden.

	f Tippen Sie auf Akustische Verkehrshin-
weise.

Die Akustischen Verkehrshinweise sind einge-
schaltet, wenn das Häkchen in der Checkbox 
angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  .

  Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.9.10	Tempolimits anzeigen
Wenn Sie diese Option aktivieren, werden die 
für den aktuell genutzten Straßenabschnitt 
geltenden Tempolimits angezeigt.
Die Informationen zu Tempolimits sind in den 
Kartendaten gespeichert.

Verkehrssicherheit
Die angezeigten Tempolimits dienen 
nur zur zusätzlichen Unterstützung des 
Fahrers und können von den aktuellen 
Gegebenheiten abweichen. Als Fahrer 
tragen Sie jederzeit die alleinige Ver-
antwortung für die Einhaltung der 
aktuellen Verkehrszeichen und einen 
sicheren Betrieb Ihres Fahrzeugs.

  Hinweise:
	f Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Gerät mit der ent-
sprechenden Option zur Anzeige 
von Tempolimits ausgestattet ist.

	f Es werden keine Tempolimits ange-
zeigt, wenn für den aktuell genutz-
ten Straßenabschnitt in der Karte 
keine Tempolimit-Daten vorliegen. 
Darüber hinaus können die ange-
zeigten Tempolimits von den aktuel-
len Gegebenheiten aufgrund von 
zeitlich beschränkten Beschilderun-

gen wegen Baustellen, Wetterbedin-
gungen o. ä. abweichen.

	f Unabhängig von den in den           
Systemeinstellungen gewählten 
Maßeinheiten werden Tempolimits 
immer mit den jeweiligen landes-
spezifischen Einheiten angezeigt.

	f Informationen zu Tempolimits 
erscheinen nur in der Kartenan-
sicht. Das System zeigt dabei aus-
schließlich die jeweiligen Geschwin-
digkeitsbeschränkungen und keine 
anderen Beschilderungen wie Über-
holverbote oder Stoppschilder an.

Sie können sich in der Kartenansicht Tempoli-
mits anzeigen lassen #.

	f Tippen Sie auf Tempolimits anzeigen.           
Die Anzeige von Tempolimits ist aktiviert, 
wenn das Häkchen in der Checkbox 
angezeigt wird.

	f Um wieder in die Navigationseinstellungen zu 
wechseln, tippen Sie auf .
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Hinweis:
Tippen Sie auf   6 , um die Options-
ansicht zu schließen.

8.10	Individuelle Routeneinstellun-
gen festlegen

Mit Hilfe der individuellen Routeneinstellungen 
legen Sie Bedingungen für die Wahl einer Route 
fest. Diese Bedingungen werden bei der Routen-
berechnung berücksichtigt.

8.10.1	Routeneinstellungen öffnen
	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Routenoptionen.

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.10.2	Grundsätzliche Routenart 
auswählen

Sie können die grundsätzliche Routenart einstel-
len.

	f Tippen Sie auf Routentyp.

	f Tippen Sie auf die entsprechende Option:
	f Schnellste: 
Die Fahrzeit wird minimiert.

	f Optimiert: 
Optimierte Kombination aus kürzester und 
schnellster Strecke.

	f Kürzeste: 
Die Strecke wird minimiert.

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.10.3	Dynamische Zielführung mit 
TMC aktivieren

Hinweis:
Wenn TMC nicht in Ihrer Empfangsre-
gion oder vom aktuellen Sender unter-
stützt wird, können Sie diese Funktion 
nicht nutzen.

Wenn die dynamische Zielführung aktiviert ist, 
werden aktuelle Verkehrsmeldungen berück-
sichtigt und die Route wird ggf. während der 
Zielführung automatisch neu berechnet und 
optimiert.

	f Tippen Sie auf Dynamische Zielführung.
Die dynamische Zielführung ist aktiviert, wenn 
das Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  .
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Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.10.4	Bestimmte Straßen- und Ver-
kehrsarten meiden

Sie können einstellen, dass bestimmte Straßen- 
und Verkehrsarten bei der Routenberechnung 
möglichst umgangen werden sollen:

	f Autobahnen
	f Mautstraßen
	f Fähren
	f Autoverladung
	f Unbefestigte Straßen
	f Saisonale Straßen
	f Eingeschränkt befahrbahre Straßen

	f Tippen Sie auf die entsprechende Option.
Die entsprechende Straßen- und Verkehrsart 
wird gemieden, wenn das Häkchen in der 
Checkbox angezeigt wird.

Hinweis:
In bestimmten Fällen kann das Naviga-
tionssystem eine zu umgehende Stra-
ßen- oder Verkehrsart nutzen, um 
Ihnen das Erreichen Ihres Ziels zu 
ermöglichen. 

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.11	Informationen zur aktuellen 
Position anzeigen

	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Positions- und GPS-Informa-
tionen.

Eine Umgebungskarte Ihrer Position und die 
folgenden Informationen werden angezeigt:

	f Aktuelle Straße
	f Aktuelle Stadt
	f Längengrad

	f Breitengrad
	f Höhe
	f GPS-Informationen 

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.12	Eigene Sonderziele
Zusätzlich zu den in den Navigationsdaten 
gespeicherten Sonderzielen können Sie eigene 
Sonderziele und Sonderzielwarnungen auf dem 
Gerät speichern.
Sonderzielwarnungen können z. B. den Ort von 
scharfen Kurven enthalten.

8.12.1	Datenformat
Die Datei, die Ihre eigenen Sonderziele enthält, 
muss dem Standard WGS84 entsprechen.
Das erforderliche Dateiformat ist „.csv“.

Jede Zeile der Datei kann ein Sonderziel mit den 
folgenden Informationseinheiten beschreiben:

	f Längengrad
	f Breitengrad
	f Name
	f Adresse (optional)
	f Telefonnummer (optional)

Eine Zeile der Datei kann z. B. so aussehen:
77.61,12.92,Park,Bangalore City,00917829
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  Hinweise:
	f Stellen Sie sicher, dass keine Infor-
mationseinheit ein Komma enthält. 
Innerhalb der Datei werden Kom-
mata ausschließlich dafür verwen-
det, um verschiedene Informations-
einheiten voneinander zu trennen.

	f Koordinaten der südlichen bzw. 
westlichen Halbkugel müssen durch 
negative Werte angegeben werden.

Der Name der CSV-Datei entspricht dem Namen 
der Sonderzielkategorie. Wenn Sie eine CSV-
Datei einrichten, beachten Sie dass Sie nur 
Sonderziele derselben Kategorie einfügen und 
als Dateinamen den Namen der Kategorie ver-
wenden.
Sie können bis zu 4 zusätzliche Ebenen von 
Kategorien bzw. Unterkategorien erstellen, 
indem Sie eine entsprechende Verzeichnisstruk-
tur anlegen. Der Name eines Verzeichnisses 
wird als Name der entsprechenden Kategorie 
bzw. Unterkategorie erkannt.

  Hinweise:
	f Die CSV-Datei bzw. der oberste 
Ordner, die die oberste Kategorie 
repräsentiert, muss in einem Ord-
ner mit dem Namen „myPOIs“ 
gespeichert werden. Speichern Sie 
diesen Ordner auf der obersten 
Ebene des USB-Datenträgers.

	f Eine CSV-Datei, die Sonderzielwar-
nungen enthält, muss im Ordner 

„myPOIs“ bzw. in einem von dessen 
Unterordnern gespeichert sein. Der 
Name dieser Datei muss mit  
“myPOIWarnings_” beginnen und 
mit “.csv” enden (Zum Beispiel: 
“myPOIWarnings_Kurven.csv”). 
Sonst können die Sonderzielwar-
nungen nicht angezeigt werden.

8.12.2	Eigene Sonderziele auf das 
Gerät laden

  Hinweis:
Beim Laden einer neuen Datei werden 
die bisher gespeicherten eigenen 
Sonderziele gelöscht.

	f Wechseln Sie in die Betriebsart Navigation.
	f Schließen Sie den USB-Datenträger, auf dem 
die Datei gespeichert ist, an das Gerät an.

Das Gerät erkennt die Datei automatisch.
	f Tippen Sie auf Download, um das Laden der 
Datei zu bestätigen.

Verlauf und Abschluss des Ladens werden ange-
zeigt.

	f Bestätigen Sie durch Tippen auf .

8.12.3	Anzeige von Sonderzielwar-
nungen während der Fahrt 
ein-/ausschalten

Ist die die Anzeige von Sonderzielwarnungen 
eingeschaltet, erfolgt ein Warnhinweis, wenn 

Sie sich dem Ort einer Sonderzielwarnung 
nähern.

  Sicherheitshinweis
Die auf dem Gerät gespeicherten Son-
derzielwarnungen können unvollstän-
dig oder veraltet sein.
Beachten Sie deshalb stets die tatsäch-
lichen Straßenverhältnisse und Ver-
kehrsregeln.

	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Meine POIs.
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	f Tippen Sie auf Warnhinweis zu POI.

	f Tippen Sie auf die entsprechende Option:
	f Ein: 
Die Sonderzielwarnung erfolgt durch 
Einblendung eines Symbols.

	f Ein und Beep: 
Die Sonderzielwarnung erfolgt durch 
Einblendung eines Symbols und einen 
Warnton.

	f Aus: 
Es erfolgt keine Sonderzielwarnung. 

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.12.4	Eigene Sonderziele vom 
Gerät löschen

	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Meine POIs.

	f Tippen Sie auf Meine POIs löschen und 
bestätigen Sie durch Tippen auf .

	f Tippen Sie auf  .

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um das Options-
Display auszublenden.

8.13	Tastatursperre während der 
Fahrt aktivieren

Sie können die Tastatursperre in den Systemein-
stellungen aktivieren. 

Ist die Funktion Tastatur während der Fahrt 
sperren aktiviert, kann die Tastatur nur benutzt 
werden, wenn das Fahrzeug steht.
Weitere Informationen finden Sie unter “Tasta-
tursperre während der Fahrt aktivieren” (Seite 
15).

Hinweis:
Wenn die Einstellung Tastatur während 
der Fahrt sperren aktiv ist, werden 
bestimmte Funktionen der Navigation 
und Smartphone-Integration deakti-
viert, um eine Ablenkung des Fahrers 
zu vermeiden.

8.14	Geokoordinatenformat wählen
Sie können das Format auswählen, in dem Geo-
koordinaten angegeben werden.

	f Tippen Sie im Navigationsbetrieb auf   6.

	f Tippen Sie auf Format Geokoordinaten.
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	f Tippen Sie auf die gewünschte Option:
	f GD: Grad Dezimal
	f GM: Grad und Minuten
	f GMS: Grad, Minuten und Sekunden

Hinweis:
Zum Schließen der Optionsübersicht 
tippen Sie wieder auf   6.

8.15	Kartendaten aktualisieren

Hinweis:
Für Informationen über Kartenupdates 
schauen Sie auf www.suzuki-slda.com.

Sie können Kartendaten aktualisieren, indem 
Sie neue Kartendaten von einer SD-Karte auf 
das Gerät laden.

Hinweis:
Für Details über den Umgang mit SD-
Karten lesen Sie bitte den Abschnitt 

“Externe Geräte und Datenträger 
anschließen/einlegen” (Seite 23).

	f Legen Sie die SD-Karte mit den Kartendaten 
in den SD-Kartenschacht 3 ein.

Die Kompatibilität der Kartendaten wird geprüft 
und bestätigt.

  Hinweis:
Bei nicht kompatiblen Kartendaten 
erfolgt keine Reaktion des Gerätes.

Die Navigationsdaten werden auf das Gerät 
geladen.

  Hinweise:
	f Bitte entfernen Sie die SD-Karte 
nicht aus dem Gerät. Wird die SD-
Karte mit den Kartendaten des 
Navigationssystems aus dem Gerät 
herausgenommen, steht eine Navi-
gationsfunktion nicht zur Verfügung.

	f Bitte wenden Sie sich an Ihren 
Suzuki-Fachhändler, wenn die Kar-
tendaten nicht erfolgreich geladen 
werden konnten.

8.16	Navigationsfunktion nachrüsten
Wenn Ihr Gerät nicht werksseitig mit einer Navi-
gationsfunktion ausgestattet ist, können Sie 
diese möglicherweise nachrüsten. Kontaktieren 
Sie dazu bitte Ihren Suzuki-Händler.

Die Navigationssoftware für Ihr Gerät wird auf 
einer SD-Karte geliefert. Folgen Sie bitte der 
folgenden Anleitung, um die Navigationssoft-
ware zu installieren:

Hinweis:
Für Details über den Umgang mit SD-
Karten lesen Sie bitte den Abschnitt 
“Externe Geräte und Datenträger 
anschließen/einlegen” (Seite 23).

	f Legen Sie die SD-Karte mit der Navigations-
software in den SD-Kartenschacht 3 ein.

Die Kompatibilität der Kartendaten wird geprüft 
und bestätigt.

Hinweis:
Bei nicht kompatibler Navigationssoft-
ware erfolgt keine Reaktion des Gerä-
tes.

Die Navigationssoftware wird auf das Gerät gela-
den.

Hinweis:
Falls das Laden der Navigationssoft-
ware nicht erfolgreich war, wird das 
Gerät ohne Navigationssoftware neu 
gestartet. Versuchen Sie es dann 
erneut. Falls das Problem bestehen 
bleibt, kontaktieren Sie bitte Ihren 
Suzuki-Händler.
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9	 Telefon

Verkehrssicherheit
Die Verwendung der Freisprecheinrich-
tung während der Fahrt kann gefährlich 
sein, da Ihre Aufmerksamkeit während 
eines Telefongesprächs vermindert ist.

  Wichtiger Hinweis:
Stellen Sie sicher, dass Sie die Vor-
schriften in Bereichen befolgen, in 
denen Interferenzen durch Ihr Mobilte-
lefon ein Risiko darstellen oder in 
denen die Möglichkeit einer gefährli-
chen Situation besteht.

  Hinweise:
	f Zur Verbindung eines Mobiltelefons 
über Bluetooth® siehe Kapitel 
“Externe Geräte und Datenträger 
anschließen/einlegen” (Seite 
23).

	f Ihr Mobiltelefon unterstützt mögli-
cherweise nicht alle Freisprechfunk-
tionen des Gerätes.

9.1	 Telefonbetrieb starten

9.1.1	 Das Telefonmenü öffnen
Um das Telefonmenü zu öffnen,

	f tippen Sie den Bereich Anrufen im Haupt-
menü.

Das Telefonmenü wird geöffnet:

  Hinweise:
	f In der Anrufliste erscheinen die 
Nummern bzw. Namen von Anru-
fern, falls diese von Ihrem Mobiltele-
fon zur Verfügung gestellt werden.

	f Wenn kein Mobiltelefon verbunden 
ist, wird das Menü Bluetooth-Gerät 
auswählen angezeigt. Für mehr 
Informationen über das Menü Blue-
tooth-Gerät auswählen lesen Sie 
bitte den Abschnitt “Das Menü 
Bluetooth-Gerät auswählen öffnen” 
(Seite 26).

Am oberen Rand wird der Namen des verbunde-
nen Mobiltelefons und der Telefonstatus ange-
zeigt:

	f  : Empfang (Signalstärke)
	f  : Roaming (wenn Sie sich in einem Roam-
ing-Gebiet befinden)

	f  : Ein niedriger Akkuladezustand des 
verbundenen Telefons wird auf dem Bild-
schirm angezeigt.

Unter dem Reiter Anrufe wird die Anrufliste 
angezeigt:

	f : Eingehende Anrufe
	f : Ausgehende Anrufe
	f : Verpasste Anrufe

Für jeden Anruf wird die Uhrzeit bzw. das Datum 
angezeigt.
Bei verpassten Anrufen wird vor Uhrzeit/Datum 
die Anzahl der Anrufversuche angezeigt.
Für mehr Informationen über das Menü Anrufe 
lesen Sie bitte den Abschnitt “Eintrag aus der 
Anrufliste anrufen” (Seite 59).

Wenn Sie zum Reiter Kontakte wechseln, können 
Sie die Nummer eines gespeicherten Kontaktes 
anrufen. Lesen Sie bitte den Abschnitt “Einen 
Kontakt aus dem Telefonbuch anrufen” (Seite 
59).

Wenn Sie zum Reiter Ziffernblock wechseln, 
können Sie eine Nummer wählen. Lesen Sie 
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bitte den Abschnitt  “Nummer wählen” (Seite 
59).

9.2	 Anruf annehmen/abweisen
Bei einem eingehenden Anruf erscheint diese 
Meldung:

9.2.1	 Anruf annehmen
	f Tippen Sie auf  .

9.2.2	 Anruf abweisen
	f Tippen Sie auf  .

9.3	 Während eines Gesprächs

9.3.1	 Gespräch beenden
	f Tippen Sie auf  .

9.3.2	 Gespräch stummschalten
	f Tippen Sie auf  .

9.3.3	 Gespräch auf das Mobiltele-
fon umleiten

	f Tippen Sie auf  .

9.4	 Nummer wählen
	f Tippen Sie im Telefonmenü ggf. den Reiter  
Ziffernblock.

	f Geben Sie die Nummer ein.
	f Tippen Sie , um die eingegebene Nummer 
anzurufen.

oder:
	f Geben Sie die ersten Ziffern der Nummer ein.

Die Anzahl der Treffer für die eingegebenen 
Ziffern wird neben dem Symbol  angezeigt.

	f Tippen Sie auf , um die zur Eingabe pas-
senden Nummern aus Ihren Kontakten 
anzuzeigen.

	f Tippen Sie die gewünschte Nummer.
Die ausgewählte Nummer wird angerufen.

9.5	 Einen Kontakt aus dem Telefon-
buch anrufen

	f Tippen Sie im Telefonmenü ggf. den Reiter 
Kontakte.

	f Tippen Sie auf den gewünschten Kontakt.
Wenn für den Kontakt mehrere gleichberech-
tigte Nummern gespeichert sind, werden diese 
Nummern angezeigt.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Nummer.
Die Nummer wird angerufen.

9.6	 Eintrag aus der Anrufliste anru-
fen

Die Anrufliste speichert gewählte Nummern und 
die Nummern eingegangener Anrufe.

Hinweis:
In der Anrufliste werden maximal 60 
Einträge gespeichert.

	f Tippen Sie im Telefonmenü ggf. den Reiter 
Anrufe.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Nummer.
Die Nummer wird angerufen.

9.6.1	 Tonwahlfunktion (DTMF)
Sie können während eines laufenden Gesprächs 
DTMF-Töne generieren:

	f Tippen Sie auf  .
	f Geben Sie die Nummer ein.

9.7	 Zweites Gespräch
Sie können zwei Gespräche parallel führen, 
wenn Sie während eines bereits laufenden 
Gesprächs einen weiteren Anruf entgegen neh-
men.
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9.7.1	 Zweiter eingehender Anruf
Wenn während eines laufenden Gesprächs ein 
zweiter Anruf eingeht, erscheint diese Meldung:

	f Tippen Sie auf , um den zweiten Anruf 
anzunehmen.

  Hinweise:
	f Um den zweiten Anruf abzuweisen, 
tippen Sie auf  .

	f Wenn Sie den zweiten Anruf anneh-
men, wird das laufende Gespräch 
automatisch unterbrochen und die 
Verbindung wird gehalten.

9.7.2	 Zwei Gespräche makeln
Bei zwei parallelen Gesprächen wird dieses 
Display angezeigt:

Um zwischen den beiden Gesprächen zu wech-
seln,

	f tippen Sie auf  .

Um das aktive Gespräch zu beenden,
	f tippen Sie auf  .

Das gehaltene Gespräch wird automatisch 
wieder aktiviert.

Hinweis:
Auch wenn Ihr Gesprächspartner das 
aktive Gespräch beendet, wird das 
gehaltene Gespräch automatisch akti-
viert.

9.8	 SMS

9.8.1	 Eingehende SMS-Nachricht 
lesen

Hinweis:
Sie könne die Anzeige von eingehen-
den SMS-Nachrichten ein- bzw. aus-
schalten. Lesen Sie dazu den folgen-
den Abschnitt.

Bei einer eingehenden SMS-Nachricht erscheint 
diese Meldung:

Um die SMS-Nachricht anzuzeigen,
	f tippen Sie auf  .

Die SMS-Nachricht wird angezeigt.
Um die SMS-Nachricht zu schließen,

	f tippen Sie auf  .
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  Hinweise:
	f Sie können die Nachricht vorlesen 
lassen. Tippen Sie dazu auf . 
Bitte beachten Sie, dass diese 
Funktion nicht in allen Systemspra-
chen zur Verfügung steht.

	f Um den Absender der Nachricht 
anzurufen, tippen Sie auf  .

9.8.2	 Anzeige von eingehenden 
SMS-Nachrichten ein-/aus-
schalten

	f Tippen Sie im Telefonbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Eingehende SMS anzeigen.
Die Anzeige von SMS-Nachrichten ist einge-
schaltet, wenn das Häkchen in der Checkbox 
angezeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

9.9	 Die Sprachsteuerung des ver-
bundenen Mobiltelefons akti-
vieren

Hinweis:
Die Funktion ist nur verfügbar, wenn 
sie vom verbundenen Mobiltelefon 
unterstützt wird.

	f Tippen Sie lang auf  5.
Das Sprachsteuerungsdisplay wird angezeigt:

Um die Sprachsteuerung zu deaktivieren,
	f tippen Sie   .

Um die Sprachsteuerung wieder zu aktivieren,
	f tippen Sie   .

Um die Sprachsteuerung zu beenden,
	f tippen Sie   .

9.10	Weitere Einstellungen

9.10.1	Klingelton des Mobiltelefons

Hinweis:
Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das angeschlossene Mobil-
telefon sie unterstützt.

Sie können bei eingehenden Anrufen den Klin-
gelton Ihres Mobiltelefons verwenden.

	f Tippen Sie im Telefonbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Telefonklingelton benutzen.
Der Klingelton Ihres Mobiltelefons wird verwen-
det, wenn das Häkchen in der Checkbox ange-
zeigt wird.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

9.10.2	Telefonbuchsortierung
Sie können die Reihenfolge wählen, in der die 
Einträge des Telefonbuchs angezeigt werden.
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	f Tippen Sie im Telefonbetrieb auf  6.

	f Tippen Sie auf Sortierreihenfolge.
	f Tippen Sie auf die gewünschte Option Vor-
name oder Nachname.

	f Tippen Sie auf  6, um das Menü auszu-
blenden.

10	Smartphone-Integra-
tion

Sie können ein Smartphone über Apple CarPlay, 
MirrorLink™ oder Android Auto™ mit dem Gerät 
verbinden. 

Verkehrssicherheit
Die Verwendung von Smartphone-
Anwendungen ist gefährlich, da Ihre 
Aufmerksamkeit herabgesetzt ist.
Parken Sie Ihr Fahrzeug, bevor Sie 
Smartphone-Anwendungen verwen-
den. 

  Hinweis:
Abhängig von den aktivierten And-
roid-Auto-Funktionen und deren Nut-
zungshäufigkeit kann die erforderliche 
Ladezeit des Gerätes steigen.
Bei gleichzeitiger Aktivierung mehrerer 
Funktionen mit hohem Stromverbrauch 
kann das Ladeniveau sogar sinken.

  Hinweise:
	f Informationen darüber, welche 
Smartphones vom Gerät unterstützt 
werden, finden Sie auf www.suzuki-
slda.com.

	f Zum Anschließen eines Smartpho-
nes über Smartphone-Integration 

lesen Sie bitte den Abschnitt 
“Smartphone über Smartphone-
Integration verbinden” (Seite 
28).

	f Besuchen Sie die Website von 
Apple, um mehr über CarPlay-Fea-
tures herauszufinden: 
http://www.apple.com/ios/carplay/

	f Die lokale Verfügbarkeit von Apple 
CarPlay hängt von der Unterstüt-
zung durch Apple ab. Informationen 
über die lokale Verfügbarkeit von 
Apple CarPlay finden Sie unter: 
http://www.apple.com/ios/feature-
availability/#applecarplay-applecar-
play

	f Wenn Sie ein Apple iPhone über 
Smartphone-Integration verbinden, 
kann iPod nicht als Medienquelle 
ausgewählt werden.

	f Die von Apple CarPlay verwendete 
Siri-Anwendung benötigt eine Inter-
netverbindung. Die Performance 
der Anwendung kann von der Ver-
bindungsqualität abhängig sein.

	f Zusätzliche Informationen zu den 
Funktionen von Android Auto finden 
Sie bei Google:  
http://www.android.com/auto/

	f Informationen über die lokale Ver-
fügbarkeit von Android Auto finden 
Sie unter  
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http://www.android.com/auto/. 
Die meisten Funktionen stehen 
nicht zur Verfügung, wenn Sie And-
roid Auto in einem Land verwenden, 
in dem es derzeit nicht verfügbar 
ist. 

	f Sie können die Funktion „Talk to 
Google“ verwenden, um Android 
Auto durch Sprachbefehle zu steu-
ern. Hierfür muss eine Internetver-
bindung bestehen. Die Leistung 
kann je nach Verbindungsqualität 
schwanken.

	f Für die Inhalte und Funktionen von 
Smartphone-Applikationen sind die 
Smartphone-Hersteller verantwort-
lich. Das Gerät bietet lediglich die 
Möglichkeit, diese Applikationen 
anzuzeigen und zu bedienen.

	f Zur Bedienung von Smartphone-
Applikationen auf Ihrem Smart-
phone lesen Sie bitte die Bedie-
nungsanleitung Ihres Smartphones.

	f Aus Sicherheitsgründen können Sie 
während der Fahrt auf bestimmte 
Smartphone-Applikationen nicht 
zugreifen.

  Hinweise über Apple CarPlay-	
	 	   Features:

	f Telefonfunktionen: 
Um mit einem verbundenen iPhone 
zu telefonieren, verwenden Sie die 

Telefonapp des iPhones. Die Tele-
fonfunktion des Gerätes steht nicht 
zur Verfügung. Wenn Sie versuchen, 
auf die Telefonfunktion des Gerätes 
zuzugreifen, werden Sie automa-
tisch zur Telefonapp des iPhones 
umgeleitet.

	f Navigationsfunktionen: 
Sie können zu jeder Zeit nur ein 
Navigationssystem nutzen. Wenn 
Sie auf Ihrem iPhone eine Navigati-
onsapp starten und im Navigations-
system des Gerätes bereits eine 
Zielführung aktiv ist, wird die Ziel-
führung automatisch abgebrochen 
(und umgekehrt).

	f Audioausgabe: 
Die Audioausgabe des verbundenen 
iPhones (wie z. B. Durchsagen der 
Navigationsapp) werden über die 
aktuelle Audioausgabe des Gerätes 
(z. B. eine aktuelle Medienwieder-
gabe) eingespielt.

  Hinweise über MirrorLink™-	 	
	 	   Features

	f Telefonfunktionen: 
Wenn das verbundene Smartphone 
nicht auch über Bluetooth verbun-
den ist, können Sie das Gerät nicht 
als Freisprecheinrichtung ver-
wenden. Audioein- und ausgaben 
erfolgen in diesem Fall über Mikro-

fon und Lautsprecher Ihres Smart-
phones.

	f Audioausgabe:
	– Die Audioausgabe des verbun-

denen Smartphones (wie z. B. 
Durchsagen der Navigationsapp) 
werden über die aktuelle Audio-
ausgabe des Gerätes (z. B. eine 
aktuelle Medienwiedergabe) 
eingespielt.

	– Bei einer Verbindung über Mir-
rorLink™ stehen die Bluetooth®-
Wiedergabefunktionen ggf. nicht 
zur Verfügung; bitte nutzen Sie in 
diesem Fall den MirrorLink™-
Player.

  Hinweise über Android 	 	
	 	   Auto-Features:

	f Telefonfunktionen: 
Wenn das Smartphone über die 
USB-Buchse angeschlossen ist, 
aber keine Bluetooth®-Verbindung 
besteht, kann das Gerät nicht als 
Freisprecheinrichtung genutzt 
werden. In diesem Fall erfolgen 
Audio-Ein- und -Ausgaben über den 
Lautsprecher und das Mikrofon des 
Smartphones. Für Telefonfunktio-
nen wie Anrufe und SMS-Nachrich-
ten muss das Smartphone über 
Bluetooth® gekoppelt werden.
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	f Navigationsfunktionen: 
Sie können nur ein Navigationssys-
tem gleichzeitig verwenden. Wenn 
Sie die Navigationsfunktion über 
Android Auto auf ihrem Smartphone 
starten und im Navigationssystem 
des Gerätes bereits eine Routenfüh-
rung aktiv ist, wird die aktive Ziel-
führung automatisch abgebrochen 
(und umgekehrt). 

	f Audiowiedergabe: 
Die Audiowiedergabe des ange-
schlossenen Smartphones (zum 
Beispiel Ansagen einer Navigations-
App) erfolgt lauter und die aktuelle 
Audioausgabe des Gerätes (zum 
Beispiel aktuell abgespielte Medien) 
wird leiser wiedergegeben. Bei 
einer Verbindung über Android Auto 
steht die Bluetooth®-Audio-Player-
Funktion nicht zur Verfügung. Bitte 
nutzen Sie in diesem Fall stattdes-
sen den Android Auto-Audio-Player.

10.1	Das Smartphone-Display anzei-
gen

	f Tippen Sie im Hauptmenü auf den Bereich 
Connect.

Die Bedienoberfläche Ihres Smartphones wird 
angezeigt.

Hinweis:
Bestimmte Smartphonetypen können 
mehrere kompatible Applikationen zur 
Verfügung stellen.

10.2	Eine bestimmte Applikation auf 
dem Smartphone auswählen

Bestimmte Smartphonetypen können mehrere 
kompatible Applikationen zur Verfügung stellen.
Um eine Applikation auszuwählen,

	f tippen Sie im Hauptmenü auf .
Die Liste der kompatiblen Applikationen wird 
angezeigt.

	f Tippen Sie auf die gewünschte Applikation.
Die Bedienoberfläche der ausgewählten Appli-
kation wird angezeigt.

10.3	Einstellungen für Smartphone-
Integration

Durch die Auswahl eines Elements in den Ein-
stellungen für die Smartphone-Integration wird 
die entsprechende Funktion aktiviert. 

10.3.1	Android™-Verbindungs-
priorität 

Die Android-Verbindungspriorität kommt zum 
Einsatz, wenn ein Smartphone sowohl Android 
Auto als auch MirrorLink™ unterstützt. In diesem 
Fall kann der Benutzer die gewünschte Funktion 
selbst auswählen. Nach der Auswahl erscheint 
ein Pop-up-Fenster, das den Benutzer dazu 
auffordert, das Smartphone über USB anzu-
schließen, um die gewählte Funktion nutzen zu 
können.

  Hinweise:
	f Die Android-Verbindungspriorität 
kommt nur dann zur Anwendung, 
wenn ein Smartphone sowohl Mir-
rorLink™- als auch Android-Auto-
Funktionen unterstützt. Es kann 
jeweils nur eine Funktion gewählt 
werden – entweder Mirrorlink™ 
oder Android Auto.
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	f Eine Änderung der Android-Verbin-
dungspriorität wird erst nach Tren-
nen des Smartphones wirksam. 

10.3.2	Tastatursperre während der 
Fahrt aktivieren

Sie können die Tastatursperre in den Systemein-
stellungen aktivieren.
Ist die Funktion Tastatur während der Fahrt 
sperren aktiviert, kann die Tastatur nur benutzt 
werden, wenn das Fahrzeug steht.
Weitere Informationen finden Sie unter “Tasta-
tursperre während der Fahrt aktivieren” (Seite 
15).

Hinweis:
Diese Funktion gilt für Apple CarPlay 
und Android Auto, jedoch nicht für 
MirrorLink™.

11	Rückfahrkamera

Hinweis:
Diese Funktion steht nur zur Verfü-
gung, wenn das Fahrzeug mit einer 
Rückfahrkamera ausgerüstet ist.

Das Bild der Rückfahrkamera wird automatisch 
im Display angezeigt, solange der Rückwärts-
gang eingelegt ist.

Sicherheitshinweis
Wenn Sie beim Zurücksetzen nur das 
Bild der Rückfahrkamera beachten, 
können Sie Verkehrsteilnehmer oder 
Gegenstände außerhalb des Bildes 
übersehen und Unfälle verursachen.
Beachten Sie deshalb stets auch die 
Umgebung Ihres Fahrzeugs.

11.1	Bildeinstellungen für die Rück-
fahrkamera

Hinweis:
Sie können die Einstellungen nur vor-
nehmen, solange der Rückwärtsgang 
eingelegt ist.

11.1.1	Hilfslinien ein-/ausblenden
Die eingeblendeten Hilfslinien projizieren die 
Fahrzeugabmessungen auf den rückwärtigen 
Straßenabschnitt.

	f Tippen Sie auf  6.
Die Einstellungen für die Rückfahrkamera wer-
den angezeigt.

	f Tippen Sie auf Führungslinien.
Die Hilfslinien werden eingeblendet, wenn das 
Häkchen in der Checkbox angezeigt wird.

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um die Einstel-
lungen zu schließen.

11.1.2	Bildhelligkeit bzw. -kontrast 
einstellen

	f Tippen Sie auf  6.
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Die Einstellungen für die Rückfahrkamera wer-
den angezeigt.

	f Tippen Sie auf Helligkeit bzw. Kontrast.
Das Bild der Rückfahrkamera wird angezeigt.

	f Tippen Sie auf  bzw. , um den Wert zu 
verringern bzw. erhöhen.

Hinweis:
Tippen Sie auf  6, um die Einstel-
lungen zu schließen, oder auf  , um 
in die Einstellungen für die Rückfahrka-
mera  zurückzukehren.
Die Einstellungen werden auch 
geschlossen, wenn Sie den Rückwärts-
gang verlassen.

12	Sprachsteuerung

Hinweis:
Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn 
die eingestellte Systemsprache die 
Sprachsteuerung unterstützt. Über das 
Einstellen der Systemsprache lesen Sie 
bitte im Abschnitt “Sprache einstellen” 
(Seite 21).

Wichtiger Hinweis:
Bitte beachten Sie, dass Spracherken-
nungsfehler unvermeidlich sind. Weder 
Suzuki noch seine Zulieferer können für 
jegliche Schäden verantwortlich 
gemacht werden, die aus Spracherken-
nungsfehlern entstehen. Das Ergebnis 
der Spracherkennung hängt von der 
Aussprache und dem Akzent des 
Benutzers ab.

Mit Hilfe der Sprachsteuerung können Sie viele 
Funktionen des Gerätes durch gesprochene 
Befehle anwählen.
Die Sprachsteuerung steht für die folgenden 
Betriebsarten zur Verfügung:

	f Telefon
	f Navigation
	f Medienwiedergabe (Audio)

Hinweis:
Ist die Sprachsteuerung aktiv, werden 
die jeweils zur Verfügung stehenden 
Sprachbefehle auf dem Display ange-
zeigt. Um sicher zu gehen, dass das 
Gerät Ihren Befehl korrekt erkennt, 
sagen Sie den Befehl so, wie er im 
Display angezeigt wird.
Das Gerät kann aber auch andere 
sinngemäße Befehle erkennen (z. B. 
„Navi“ statt „Navigation“).

12.1	Sprachsteuerung starten/been-
den

Um die Sprachsteuerung zu starten,
	f tippen Sie auf  5. 

Um die Sprachsteuerung zu beenden,
	f sagen Sie „Abbruch“. 

Hinweis:
Um die Sprachsteuerung zu beenden, 
können Sie auch  4 tippen. 
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12.2	Wie die Sprachsteuerung funk-
tioniert

12.2.1	Das Hauptmenü
Sobald Sie die Sprachsteuerung gestartet 
haben, wird das Hauptmenü angezeigt:

Im Hauptmenü finden Sie eine Direktauswahl 
von Sprachbefehlen für die wichtigsten Funktio-
nen:

	f Telefon
	– Kontakt anrufen
	– Nummer anrufen

	f Navigation
	– Adresse für Zielführung eingeben
	– Sonderziel für Zielführung auswählen
	– Zielführung zur Heimatadresse starten
	– Eines der letzten Ziele für die Zielführung 

auswählen
	– Laufende Zielführung abbrechen

	f Medienwiedergabe (Audio)
	– Wiedergabe z. B. eines Titels, Audiobooks 

oder Podcasts starten

  Hinweise:
	f Für jede Betriebsart gibt es ein 
eigenes Menü mit weiteren Befehlen 
(siehe Abschnitt “Menü für eine 
Betriebsart öffnen” (Seite 67)).

	f Wenn ein Sprachbefehl ein Unter-
menü öffnet, können Sie durch 
Sagen von „Zurück“ in das vorherige 
Menü zurückkehren.

12.2.2	Sprachbefehl nennen
Im Display werden die verfügbaren Sprachbe-
fehle angezeigt. Das Gerät ließt die verfügbaren 
Optionen vor. Danach signalisiert ein Beep, dass 
das Gerät auf die Eingabe eines Sprachbefehls 
wartet.

  Hinweis:
Sie können das Vorlesen der verfügba-
ren Optionen unterbrechen, indem Sie 

 5 tippen. Der Beep ertönt unver-
züglich und das Gerät wartet auf die 
Eingabe eines Sprachbefehls.

Sagen Sie den angezeigten Befehl, um die ent-
sprechende Funktion anzuwählen, z.  B. „nach 
Hause navigieren“, um die Zielführung zur 
gespeicherten Heimatadresse zu starten.
Bestimmte Befehle werden mit Namen oder 
Nummern kombiniert, z. B. „<Nummer> anru-

fen“. Sagen Sie die gewünschte Nummer bzw. 
den Namen und den angezeigten Befehl.

12.2.3	Menü für eine Betriebsart 
öffnen

Für jede Betriebsart gibt es ein eigenes Menü 
mit weiteren Befehlen.
Um das Menü einer Betriebsart zu öffnen,

	f sagen Sie den entsprechenden Befehl:
	– „Telefon“
	– „Navigation“
	– „Medien“

12.2.4	Auswahl in einer Liste treffen
Wenn Ihnen verschiedene Objekte zur Auswahl 
stehen, werden diese Objekte in einer Liste 
angezeigt (z. B. verschiedene Ziele der Naviga-
tion oder verschiedene Musiktitel für die Medi-
enwiedergabe).

Um das gewünschte Objekt auszuwählen,
	f sagen Sie die Nummer des entsprechenden 
Listeneintrags, z.  B. „Drei“.
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Hinweis:
Um die Liste auf- bzw. abwärts zu 
scrollen, sagen Sie „vorherige Seite“ 
bzw. „nächste Seite“.

12.3	Hilfe für die Sprachsteuerung
Um Hilfe für die Sprachsteuerung zu erhalten,

	f sagen Sie „Hilfe“.

13	Lenkradfernbedie-
nung

Hinweis:
Bei aktiver Smartphone-Integration 
können einzelne Tasten der Lenkrad-
fernbedienung funktionslos sein.

Sie können auf häufig verwendete Funktionen 
auch über die Lenkradfernbedienung zugreifen:

Taste Funktion

MODE Hinweise:
	f Nicht während eines laufen-

den Telefongesprächs
	f Nicht bei aktiver Sprachsteu-
erung

Kurzdruck:
Zwischen Radio und den verfügba-
ren Medienquellen wechseln
Langdruck:
Zwischen Radio-/Medienwiedergabe 
und Navigation wechseln
Gerät stummschalten/Stummschal-
tung aufheben

VOL. ± Lautstärke einstellen

Taste Funktion

 / Bei Radio-/Medienwiedergabe:
Kurzdruck:

	f Radio: zum nächsten/vorigen 
Speicherplatz wechseln

	f Medien: zum nächsten/vorigen 
Titel wechseln

Langdruck:
	f Radio: Frequenz kontinuierlich 
ändern (nach Lösen der Taste 
wird automatisch der nächste 
Sender eingestellt)

	f Medien: Schneller Vor-/Rücklauf
Hinweise:

	f Nicht bei AUX oder externer 
DVD-Wiedergabe

	f Nicht während eines laufen-
den Telefongesprächs

	f Nicht bei aktivierter Sprach-
steuerung

Menü Anrufe öffnen
Bei eingehendem Anruf: Anruf 
annehmen
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Taste Funktion

Bei eingehendem Anruf: Anruf 
abweisen
Während eines laufenden Telefonge-
sprächs: Gespräch beenden

Hinweis:
Bei bereits aktiver Sprachsteue-
rungsfunktion wird die Sprach-
steuerung beendet. 

Kurzdruck:
Sprachsteuerung aktivieren

Hinweise:
	f Sprachansagen des Gerätes 

werden übersprungen, wenn 
die Sprachsteuerung bereits 
aktiv ist. 

	f Nicht bei aktiver Smart-
phone-Integration

Taste Funktion

 / Langdruck:
Sprachsteuerung des verbundenen 
Mobiltelefons aktivieren

Hinweis:
Bei bereits aktiver Sprachsteue-
rungsfunktion wird die Sprach-
steuerung beendet.
Hinweise:

	f Nicht während eines laufen-
den Telefongesprächs, bei 
einem eingehenden Anruf 
oder während der Benutzer 
einen Anruf tätigt bzw. eine 
Rufnummer wählt.

	f Die Sprachsteuerung des 
Gerätes kann nicht aktiviert 
werden, wenn bereits die 
Sprachsteuerung des verbun-
denen Mobiltelefons aktiv ist.

	f Die Sprachsteuerung des 
verbundenen Mobiltelefons 
kann nur aktiviert werden, 
wenn das Mobiltelefon dies 
unterstützt.

14	Sonderziele – Sym-
bolübersicht

Symbol Bedeutung

Hotel, Gästehaus, Herberge, Cam-
ping
Autohändler

Autoreparaturwerkstatt

Parkplatz

Parkplatz und Motel

Parkplatz und Kiosk

Parkplatz und WC

Parkplatz und Tankstelle

Parkplatz, Tankstelle und Motel

Restaurant und Motel

Tankstelle

Autoverleih
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Symbol Bedeutung

Kunstgallerie & Ausstellung

Bowling

Casino

Kino

Golfplatz

Yachthafen

Nachtleben

Eisbahn

Skilift

Sportcenter

Theater

Friedhof

Botschaft

Symbol Bedeutung

Stadthalle

Gemeindezentrum

Krankenhaus, Sanitätsdienst

Notaufnahme, Sanitätsdienst

Bücherei

Schule

Universität

Postamt

Apotheke

Polizei

Gericht

Restaurant

Café

Symbol Bedeutung

Shopping

Einkaufszentrum

Buchhandel

Motorräder, E-Bike & Fahrradhandel

Lebensmittelgeschäft

Freizeitpark

Historisches Monument

Fremdenverkehrsbüro

Museum

Park

Andachtsstätte

Touristenattraktion

Winzerei
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Symbol Bedeutung

Flughafen, Fluggesellschaft

Sportflughafen

Grenzübergang

Fähre

Bahnstation

Reiseagentur

Bürogebäude

Bank

Bankautomat

Zertifizierungsinformationen finden Sie unter 
www.suzuki-slda.com.

Für die Europäische Union
Hiermit erklärt Robert Bosch GmbH, dass der 
Funkanlagentyp „52R0“ der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklä-
rung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.suzuki-slda.com.

Informationen zu Frequenzband und abgegebe-
ner Leistung:

Frequenzband: 2400 MHz - 2480 MHz
Abgestrahlte Leistung [EIRP]:  
Bluetooth < 10 mW
Hinweise/Einschränkung: interne Antenne 

Das Gerät darf nicht durch den Benutzer zerlegt 
werden. Die Demontage des Gerätes kann zu 
einem elektrischen Schlag oder Brand führen.
Einschränkung des Gebrauchs:

Das Gerät darf nur in Fahrzeugen verwendet 
werden. Ein Einsatz in explosionsgefährdeten 
Umgebungen ist untersagt.

Dieses Produkt ist durch bestimmte geistige 
Eigentumsrechte von Microsoft geschützt. Die 
Verwendung oder Verbreitung dieser Technolo-
gie außerhalb dieses Produkts ohne eine Lizenz 
von Microsoft ist untersagt.

Apple, Apple CarPlay, Siri und iPhone sind 
eingetragene Warenzeichen von Apple Inc. in 
den U.S.A. und anderen Ländern.

MirrorLink™ ist ein eingetragenes Warenzeichen 
des Car Connectivity Consortium LLC. Uner-
laubte Verwendung ist strengstens untersagt.

Android und Android Auto sind Marken von 
Google Inc.

HERE EUROPE B.V.
LIZENZVERTRAG FÜR ENDBENUTZER
WICHTIG – BITTE LESEN SIE DIESEN LIZENZ-
VERTRAG FÜR ENDBENUTZER VOR DER VER-
WENDUNG DER HERE DATENBANK SORGFÄL-
TIG DURCH. 
HINWEIS FÜR DEN BENUTZER
DAS VORLIEGENDE DOKUMENT IST EIN 
LIZENZVERTRAG UND KEIN KAUFVERTRAG 
ZWISCHEN IHNEN UND HERE EUROPE B.V. 
(“HERE”) FÜR IHRE KOPIE DER NAVIGATIONS-
KARTENDATENBANK VON HERE, EINSCHLIESS-
LICH ZUGEHÖRIGER COMPUTERSOFTWARE, 
MEDIEN UND VON HERE HERAUSGEGEBENEN 
SCHRIFTLICHEN UNTERLAGEN ZUR ERLÄUTE-
RUNG (GEMEINSAM «DIE DATENBANK»). MIT 
DER VERWENDUNG DER DATENBANK ERKLÄ-
REN SIE SICH MIT ALLEN BESTIMMUNGEN 
DIESES LIZENZVERTRAGES FÜR ENDBENUT-
ZER (“VERTRAG”) EINVERSTANDEN. FALLS SIE 

Sonderziele – Symbolübersicht



72 | de

MIT DEN BESTIMMUNGEN DIESES VERTRAGES 
NICHT EINVERSTANDEN SIND, GEBEN SIE DIE 
DATENBANK MIT ALLEN ZUGEHÖRIGEN MATE-
RIALIEN GEGEN RÜCKERSTATTUNG DES KAUF-
PREISES BITTE UNVERZÜGLICH AN IHREN 
HÄNDLER ZURÜCK.
EIGENTUMSRECHT
Die Datenbank sowie sämtliche Urheberrechte, 
geistige Eigentumsrechte oder verwandte 
Schutzrechte an der Datenbank stehen im 
Eigentum von HERE oder deren Lizenzgebern. 
Das Eigentumsrecht an den Medien, auf denen 
sich die Datenbank befindet, verbleibt bei HERE 
und/oder Ihrem Händler, bis Sie alle Forderun-
gen beglichen haben, die Sie HERE und/oder 
Ihrem Händler, entsprechend diesem Vertrag 
oder ähnlichen Verträgen, unter denen Ihnen die 
Datenbank bereitgestellt wird, schulden.
LIZENZGEWÄHRUNG
HERE gewährt Ihnen eine nicht-exklusive Lizenz, 
die Datenbank zur persönlichen Verwendung 
oder, soweit anwendbar, zur internen Verwen-
dung in Ihrem Unternehmen einzusetzen. Die 
vorliegende Lizenz berechtigt nicht zur Vergabe 
von Unterlizenzen.
NUTZUNGSBESCHRÄNKUNGEN
Die Verwendung der Datenbank ist nur in dem 
spezifischen System gestattet, für das sie entwi-
ckelt worden ist. Soweit durch zwingendes 
Recht nicht ausdrücklich gestattet (z.B. natio-
nale Gesetze auf Grundlage der europäischen 
Software-Richtlinie (91/250/EWG) oder der 
Datenbank-Richtlinie (96/9/EG), sind Sie weder 

berechtigt, wesentliche Teile des Inhalts der 
Datenbank zu extrahieren oder weiter zu ver-
wenden, noch Teile der Datenbank zu vervielfäl-
tigen, zu kopieren, zu modifizieren, anzupassen, 
zu übersetzen, zu zerlegen, zu dekompilieren 
oder mittels Reverse Engineering zurückzuent-
wickeln. Falls Sie Informationen über Interope-
rabilität gemäß den nationalen Gesetzen, die auf 
Grundlage der europäischen Software-Richtlinie 
erlassen worden sind, erhalten möchten, sind 
Sie verpflichtet, HERE angemessene Gelegen-
heit zu geben, Ihnen diese Informationen zu 
angemessenen, von HERE festzulegenden 
Bedingungen und Kosten zur Verfügung zu stel-
len. 
Die Datenbank enthält Informationen, die HERE 
in Lizenz von Dritten zur Verfügung gestellt 
werden und unterliegt den Händlerkonditionen 
und urheberrechtlichen Hinweisen, wie im 
nachstehend genannten URL erläutert: 
here.com/suppliers_terms
LIZENZÜBERTRAGUNG
Sie sind zu einer Übertragung der Datenbank an 
Dritte nicht berechtigt. Dies gilt nicht, wenn die 
Datenbank auf dem System, für das sie entwi-
ckelt worden ist, installiert ist oder wenn Sie 
keinerlei Kopien der Datenbank zurückbehalten, 
vorausgesetzt, dass der Empfänger der Daten-
bank sich schriftlich gegenüber HERE mit sämt-
lichen Bestimmungen dieses Vertrages einver-
standen erklärt. Multi-disk Sets dürfen nur als 
kompletter Satz, wie von HERE bereitgestellt, 

nicht aber in Teilen weitergegeben oder verkauft 
werden.
BESCHRÄNKTE GEWÄHRLEISTUNG
HERE gewährleistet, vorbehaltlich der unten 
aufgeführten Warnungen, für die Dauer von 12 
Monaten ab dem Tag, an dem Sie Ihre Kopie der 
Datenbank erworben haben, dass die Daten-
bank im Wesentlichen in Übereinstimmung mit 
den am Tag Ihres Erwerbes der Datenbank 
gültigen Kriterien für Genauigkeit und Vollstän-
digkeit von HERE funktioniert; diese werden auf 
Anfrage von HERE zur Verfügung gestellt. Falls 
die Datenbank nicht entsprechend dieser 
beschränkten Gewährleistung funktioniert, wird 
sich HERE angemessen darum bemühen, Ihre 
mangelhafte Kopie der Datenbank zu reparieren 
oder zu ersetzen. Sollten diese Bemühungen 
keine Verbesserung der Performance der Daten-
bank bewirken, haben Sie die Möglichkeit, eine 
angemessene Erstattung des von Ihnen geleiste-
ten Kaufpreises für die Datenbank zu erhalten 
oder von diesem Vertrag zurückzutreten. Diese 
Möglichkeiten stellen Ihr einziges Rechtsmittel 
gegen HERE dar. Soweit in diesem Abschnitt 
nicht ausdrücklich anderweitig festgelegt, 
macht HERE im Hinblick auf Richtigkeit, Genau-
igkeit, Zuverlässigkeit oder in anderer Hinsicht 
keine weiteren Gewährleistungen oder Zusiche-
rungen bezüglich der Nutzung der Ergebnisse, 
die durch die Verwendung der Datenbank erzielt 
werden. HERE gewährleistet nicht, dass die 
Datenbank ohne jeglichen Fehler ist oder sein 
wird. Die vorstehende beschränkte Gewährleis-
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tung wird durch mündliche oder schriftliche 
Informationen oder Ratschläge seitens HERE, 
Ihres Händlers oder anderer Personen in keinem 
Fall ergänzt oder erweitert. Soweit Sie gesetzli-
che Gewährleistungsrechte für versteckte Fehler 
haben, werden diese durch die in diesem Ver-
trag festgelegte beschränkte Gewährleistung 
nicht berührt. 
Falls Sie die Datenbank nicht direkt von HERE 
erworben haben, haben Sie möglicherweise 
zusätzlich zu den von HERE laut dem vorliegen-
den Vertrag gewährten Rechten nach nationaler 
Rechtsprechung Ihres Landes weitere gesetzli-
che Gewährleistungsrechte gegenüber der 
Person, von der Sie die Datenbank erworben 
haben. Die vorstehende Gewährleistung von 
HERE lässt derartige gesetzliche Gewährleis-
tungsrechte unberührt, und Sie sind berechtigt, 
derartige Rechte zusätzlich zu den nach diesem 
Vertrag gewährten Gewährleistungsrechten 
geltend zu machen.
HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG
Der Preis für die Datenbank umfasst nicht die 
Übernahme des Risikos von Folgeschäden, 
mittelbaren Schäden oder unbegrenzten unmit-
telbaren Schäden, die in Zusammenhang mit 
Ihrer Verwendung der Datenbank entstehen 
können. HERE haftet daher in keinem Fall für 
Folgeschäden oder mittelbare Schäden, ein-
schließlich – aber nicht beschränkt auf – 
Gewinnverlust, Datenverlust oder Nutzungsaus-
fall, die durch Sie oder Dritte in Folge der 
Verwendung der Datenbank entstehen können, 

selbst wenn HERE auf die Möglichkeit solcher 
Schäden hingewiesen worden ist. Darüber 
hinaus ist die Haftung von HERE für unmittel-
bare Schäden in jedem Fall auf die Höhe des von 
Ihnen für Ihre Kopie der Datenbank bezahlten 
Kaufpreises beschränkt.
SOWEIT SIE DIE DATENBANK NICHT IM RAH-
MEN EINER GESCHÄFTSTRANSAKTION 
ERWORBEN HABEN, LÄSST DIE IN DIESEM 
VERTRAG FESTGELEGTE BESCHRÄNKTE 
GEWÄHRLEISTUNG UND HAFTUNGSBE-
SCHRÄNKUNG IHRE GESETZLICHEN RECHTE 
UNBERÜHRT.
WARNUNG
Die Datenbank kann wegen Änderungen, die 
sich im Laufe der Zeit ergeben, aufgrund von 
veränderten Umständen bzw. verwendeten 
Quellen sowie aufgrund der spezifischen Eigen-
art einer umfassenden Sammlung von geografi-
schen Daten möglicherweise ungenaue oder 
unvollständige Informationen und Angaben 
enthalten. Die Datenbank enthält keinerlei 
Informationen über – unter anderem – die Rei-
sezeit; fehlen könnten zudem Informationen zur 
Sicherheit der Umgebung, Verfügbarkeit und 
Anwesenheit der Polizei, über Hilfe im Notfall, 
Bauarbeiten, Absperrungen von Straßen und 
Spuren, Straßengefälle oder Straßenneigungen, 
Brückenhöhen, Gewichts- oder andere 
Beschränkungen, Straßenbedingungen, beson-
dere Ereignisse, je nach dem Navigationssys-
tem-Markenprodukt, das Sie besitzen.

GELTENDES RECHT
Dieser Vertrag unterliegt jener Rechtsprechung, 
in der Sie zum Zeitpunkt des Erwerbs der Daten-
bank Ihren Wohnsitz haben. Haben Sie zu die-
sem Zeitpunkt Ihren Wohnsitz außerhalb der 
Europäischen Union oder der Schweiz, gilt das 
Recht jenes Landes innerhalb der Europäischen 
Union oder der Schweiz, in dem Sie die Daten-
bank erworben haben. In allen übrigen Fällen 
oder in Fällen, in denen die Rechtsprechung, in 
der Sie die Datenbank erworben haben, nicht 
festgestellt werden kann, gilt das niederländi-
sche Recht. Für Rechtsstreitigkeiten im Zusam-
menhang mit diesem Vertrag gilt die Zuständig-
keit jenes Gerichts, an dem Sie zum Zeitpunkt 
des Erwerbs der Datenbank Ihren Wohnsitz 
haben; HERE ist darüber hinaus berechtigt, 
Klagen auch an dem Gericht Ihres damaligen 
Wohnsitzes einzureichen.
© 1987 HERE. Alle Rechte vorbehalten.
Für mehr Informationen über HERE-Produkte 
und Karten besuchen Sie bitte www.here.com

© 2014 SUZUKI MOTOR CORPORATION
Alle Rechte vorbehalten.
Jedwede elektronische oder anderweitige Ver-
wendung oder Weitergabe dieses Dokumentes 
und der hierin enthaltenen Teile bedarf der 
ausdrücklichen schriftlichen Zustimmung durch 
die Suzuki Motor Corporation.
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Robert Bosch GmbH
Robert-Bosch-Platz 1 70839 GERLINGEN, GERMANY

Frequency band: 2400MHz-2480MHz
Radiated power [EIRP]: Bluetooth ＜ 10mW

[English]
Hereby, Robert Bosch GmbH declares that the radio equipment type “52R0” is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: www.suzuki-slda.com

[Dutch]
Hierbij verklaar ik, Robert Bosch GmbH, dat het type radioapparatuur “52R0” conform is met Richtlijn 2014/53/EU.De volledige tekst van de  EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op 
het volgende internetadres: www.suzuki-slda.com

[German]
Hiermit erklärt Robert Bosch GmbH, dass der Funkanlagentyp „52R0“ der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.suzuki-slda.com

[French]
Le soussigné, Robert Bosch GmbH, déclare que l’équipement radioélectrique du type « 52R0 » est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponib-
le à l’adresse internet suivante: www.suzuki-slda.com

[Spanish]
Por la presente, Robert Bosch GmbH declara que el tipo de equipo radioeléctrico “52R0” es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente: www.suzuki-slda.com

[Greek]
Με την παρούσα ο/η Robert Bosch GmbH, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός “52R0” πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο 
διαδίκτυο: www.suzuki-slda.com

[Czech]
Tímto Robert Bosch GmbH prohlašuje, že typ rádiového zařízení „52R0“ je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: 
www.suzuki-slda.com

[Danish]
Hermed erklærer Robert Bosch GmbH, at radioudstyrstypen “52R0” er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetad-
resse: www.suzuki-slda.com

[Italian]
Il fabbricante, Robert Bosch GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio “52R0” è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: www.suzuki-slda.com

[Portuguese]
O(a) abaixo assinado(a) Robert Bosch GmbH declara que o presente tipo de equipamento de rádio “52R0” está em conformidadecom a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformi-
dadeestá disponível no seguinte endereço de Internet: www.suzuki-slda.com

[Finnish]
Robert Bosch GmbH vakuuttaa, että radiolaitetyyppi ”52R0” on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoit-
teessa: www.suzuki-slda.com

[Swedish]
Härmed försäkrar Robert Bosch GmbH att denna typ av radioutrustning ”52R0” överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på 
följande webbadress: www.suzuki-slda.com

[Polish]
Robert Bosch GmbH niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego “52R0” jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.suzuki-slda.com

[Norwegian]
Robert Bosch GmbH erklærer herved at radioutstyret av typen «52R0» samsvarer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten for EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på nettstedet: 
www.suzuki-slda.com

[Russian]
Сим Robert Bosch GmbH заявляет, что тип радиооборудования «52R0» соответствует положениям Директивы2014/53/ЕС. Полный текст Декларации о соответствии требованиям ЕС доступен на 
веб-сайте: www.suzuki-slda.com

[Bulgarian]
С настоящото Robert Bosch GmbH декларира, че този тип радиосъоръжение „52R0“ е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: www.suzuki-slda.com

[Croat]
Robert Bosch GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa „52R0“ u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
www.suzuki-slda.com
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[Estonian]
Käesolevaga deklareerib Robert Bosch GmbH, et käesolev raadioseadme tüüp „52R0“ vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetia-
adressil: www.suzuki-slda.com

[Hungarian]
Robert Bosch GmbH igazolja, hogy a „52R0“ típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
www.suzuki-slda.com

[Icelandic]
Robert Bosch GmbH lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn „52R0“ er í samræmi við tilskipun 2014/53/ESB. Óstyttan texta ESB-samræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: 
www.suzuki-slda.com

[Latvian] Ar šo Robert Bosch GmbH deklarē, ka radioiekārta „52R0“ atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: www.suzuki-slda.com

[Lithuanian]
Aš, Robert Bosch GmbH, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas „52R0“ atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: www.suzuki-slda.com

[Maltese]
B‘dan, Robert Bosch GmbH, niddikjara li dan it-tip ta‘ tagħmir tar-radju „52R0“ huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta‘ konformità tal-UE huwa disponibbli f‘dan 
l-indirizz tal-Internet li ġej: www.suzuki-slda.com

[Romanian]
Prin prezenta, Robert Bosch GmbH declară că tipul de echipamente radio „52R0“ este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaraţiei UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet: www.suzuki-slda.com

[Slovakian]
Robert Bosch GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu „52R0“ je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
www.suzuki-slda.com

[Slovenian]
Robert Bosch GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme „52R0“ skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
www.suzuki-slda.com

[Turkish]
Robert Bosch GmbH, „52R0“ türü telsiz ekipmanının 2014/53/EU Direktifine uygun olduğunu beyan etmektedir. AB uygunluk beyanının tam metnine aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir: 
www.suzuki-slda.com

[Macedonian]
Со ова, Robert Bosch GmbH изјавува дека радио опремата од типот „52R0“ е во согласност со Директивата 2014/53/EU. Целиот текст на ЕУ изјавата за сообразност е достапен на следната 
интернет адреса: www.suzuki-slda.com

[Serbian]
Ovim, Robert Bosch GmbH, deklariše da je „52R0“ u skladu sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EC. Kompletan tekst EZ deklaracije o usaglašenosti je dostupan 
na sledećoj internet adresi: www.suzuki-slda.com

[Montenegrin]
Ovim, Robert Bosch GmbH izjavljuje da je tip radio opreme „52R0“ u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Cjelokupan tekst EU deklaracije o usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet adresi: 
www.suzuki-slda.com

[Ukrainian]
cправжнім Robert Bosch GmbH заявляє, що тип радіообладнання „52R0“ відповідає Технічному регламенту радіообладнання; повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за 
такою адресою: www.suzuki-slda.com

[Albanian]
Me anë të këtij dokumenti,  „Robert Bosch GmbH“ deklaron se tipi i pajisjeve të radios „52R0“ është në përputhje me Direktivën 2014/53/BE.Teksti i plotë i deklaratës së BE-së për përputhshmërinë 
është në dispozicion në adresën e internetit në vijim:  www.suzuki-slda.com

[Georgian] კომპანია Robert Bosch GmbH. აცხადებს, რომ „52R0“ არის 2014/53/EU დირექტივის სრულ შესაბამისობაში. დაწვრილებითი ინფორმაციისთვის იხილეთ შემდეგი 
ბმული: www.suzuki-slda.com

[Bosnian]
Ovim Robert Bosch GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa „52R0” u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o usklađenosti dostupan je na sljedećoj internetskoj 
adresi: www.suzuki-slda.com
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